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Salen con acompañamiento el Conde Don 
Lifuardo de camino, Ordoño , Rey de Leon, 
la Infanta Doña Linda, y fe fientan 
el Rey , y la Infanta mientras can- 

tan lo que fe fígue. 
E: Ordoño , Rey de Leon, 
y Doña Linda , fu hermana, 


de la julticia es igual 
medida de cada qual, 

Con la pena, 0 galardom 
da lo que le toca, y yo 
eftoy de vos obligado, 

y vos no tan bien pagado, 
como el valor mereció . 


Mafics 


eterno fea el blafon, 
para gloria foberana; 
y pues de fus vafíallos 
fon el aliento, 
reynen , triunfen , y vivan 
á par del tiempo. 
Ordoño. Conde > Lifuard. Señor ? 
Ordoño. Elcuchad. 
La memoria de los Reyes 
hace aflegurar las leyes 
del temor, y la lealtad. 
con el premio, y el caftigo, 
que fon los polos por donde 
fuelen- navegaríle , Conde, 
eltos dos mares que digos 
porque la difinicion 


de vueltra heroica perlona, 
pueíto que para pagallo 
es poso, con tal vallallo, 
partir , Conde, la Corona. 
Y por ver fi correlponde 
la paga al valor igual, 
quiero hacer un memorial 
de vueftros fervicios, Conde. 
Quando el Moro de Navarra, 
en ofenía de Leon, 
quiío hacer oftentacion 
de fu perlona bizarra, 
laliendo yo con la mia, 
del Marte alarbe Navarros 
al palo, vos tan bizarro 
anduvifteis aquel dia, 
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"qué. 
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y que nos dimos la batalla, 
que cuerpo á cuerpo le difteis 


el gufto del bien que aguardo 
can fin peníarlo. 


Linda. Yo efltoy 


muerte, y en fuga pufiíteis 
toda la alarbe canalla. 
Quando el Moro Cordovés 
las cien doncellas pidio, 
que Mauregato le dio, 
Rey injufto , vil Leones, 
y le obligó mi relpuefta 
2 que pufiefle en campaña 
de la Moriíma de Efpaña 
«quanta gente el arco aprefta, 
adarga embraza, y empuña 
lanza gineta apreftando, 
otro Berberifco vando | 
por la Gallega Coruña, 
haciendo temblar el [uelo,: 
y que el Africa le affombre, 
no levantaftess el nombre 
de Ordoño Segundo al Cielo? 
Si eftos los fervicios fon 
“del Conde Don Lifuardo, 
“y hacerle merced aguardo, 
una Infanta de Leon, 
legitima hermana mía, 
f'olo los balta a pagar, 
y oy la mano os ha de dar, 
ademas de que merecia | 
vieftira fangre efte favor, 
ne, no fera la primera 
úe honrar vueltra cala efpera. 
Lifuard. A tanta merced , feñor, 
ni. se relponder , ni acierto 
á ¡agradecer con razones, 
bien, que en tales ocafiones- 
és cordura el “delacierto. 
Gonfidere vueftra Alteza 
ló que propone mejor, 
porque le viene el favor - 
muy fobrado a mi nobleza. 
Ordoño. Ya tengo confiderado, 
Conde , el favor que os he hecho, 
y es julticid, y es derecho, 
razon , y razon de Eftado. 
De efta fuerte lo he de hacer, ' 
vueftro “valor os levanta 
á la Alteza de una Infanta. 
Li/uard. Solo os puede relponder 


Ordoño. No ha fido fin ocafion, 


pagada en faber que foy 

del Conde Don Lifuardo. 

Eíta es mi mano ,.y con ella 
el alma os rindo tambien. 
ifuard. Si no es fueño tanto bien, 
loco eltoy : Linda es mas bella 
que el Sol, en: belleza, y nombré. 
a tanto criftal, á tanto 3 
del Cielo , y de amor efpanto, 
no hay alma que no fe aflombre, 
“puefto , que en emprella igual, 
mas lince amor, que Dios cieg0) 
oy trueca. flechas de fuego | 
a cometas de criftal. 

Pero, feñor, con qué intento, 
fi elta merced me intentalleis 
hacer, poner me mandafteis 

de camino? Un cafamiento 

tan alto no requeria 

galas Cortefanas antes, 

que colas que tan diftantes 

lon para tan grande dia ? 

: Y tanto apercebimiento 

como Leon ale 4 ver, 

dando , Ordoño, en que entender 
al Sol, al Abril, y al viento, 
y todo tan diferente? 

“que obliga a -efta admiracion? 







elcuchadme atentamente. 
Defde el dia que tomé 

la rofolucion poftrera 

de cafaros con la Infanta, 
mi. hermana, con fu belleza, 
premiando vueltros fervicios 
quile , que las bodas nueltras 
fuefflen en un mefmo dia, 
para juntar ambas fieftas, 

y para moftrar el guíto, 

que yo tengo, Conde, en ellas, 
porque corramos los dos, 

en el eftado parejas. 

Efta es la cauía de haveros 
mandado con la Grandeza 
que tencis, Conde , apreltada, 





que 
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que al momento os di/puñerais, 
para que luego que á Linda 
la mano dieffeis , partiera 
vueftra perfona á tratar 
mis bodas 4 Inglaterra 
con. Margarita, fegunda 
hija de Enrico, tan bella, 
que la fama paíso el: mar 
ala Leon con las nuevas. 
SE cis pliego , Conde, 
: ón Carta de Creencia, 
2 Inftruccion, y mi Retrato; 
cadorsios brazos , y epa 
nglaterra por vos 
de la Corona Leonela 
la grandeza, y el valor. 

Lifuard. Perdonára á vueltra Alteza 
la merced, por la penfion, 

ue viene Ordoño con ella: 

1 faera llevando á Linda 
fuera donde el Sol no llega, 
ú A donde trueca en la Libia 
por atomos las arenas; : 
pero no sé con que vida, 
con que elperanza, fin ella, 
podré llegar donde voy. 

Ordoño. Con el gulto de la buelta. 
Elto es , Conde, tan forzolo 
como veis, que porque fuera 

A efta Embaxada con mas 
autoridad , y grandeza 
vueftra perfona , he querido 
honraros de efta manera, 
dando primero la mano 
3 la Infanta 3 de lu Alteza 
as defpedid: á Dios , Conde. Vafe. 

Lifuard. No tiene valor, ni fuerza 
para tanta emprefía el alma. 

Linda. Conde , Dios os guarde » y buelva 
2 Leon con la falud, 
que, como es razon , defea 
quien ha de fer yueftra elclava; 
porque fi es igual la aufencia, 
entre dos que efán amando, 
del que parte), Y del que queda, 
partamos los fentimientos 
entre los dos, porque fean 
partidas , y acompañadas, 





Conde , menores las penas; 
y á Dios, que os guarde. 
Lifuard. Efperad, 
dexad que dexe en la esfera 
de la nieve de effas manos 
con la boca el alma imprefla, 
Linda. En el. alma queda, Conde, 
donde con firmeza eterna 
ha de vivir: Dios os guasde. 
Lifuard. Haced oriente efías rejas 
para verme partir y nazcan 
vueftros dos foles en ellas 
otra vez, no le me pongan 
tan preíto. 
Linda. Conde , quien teng4 
menos caufa de querer, 
menos razon de eftár ciegas 
—atreverle puede 2 tanto. : 
Permitidme , pues es fuerza 
el aufentaros , que efcuche 
el mal, y que no le yes; 
y guardeos Dios. Valet» 
Lijuard. Dios os guarde. : 
Loco voy, y no me dexan 
las miímas anfías partir 
mal haya, enemiga aufencia, 
quien: de amor te lama olvidos 
fiendo pasion que te aumentas 
en la miíma privación. 
Sale ReloXa > 
Relox. No ha de fer mi enhorabuena 
la poftrera , vive Dios. 
Perdone la palaciega 
ceremonia, el caminante 
trage de fieltro » Y libreas 
que á pilar indignamente 
entre aqueftas falas : luengas” 
edades goce Uliria, : 
- Vuecelencia , O vueltra Alteza, 
3 la Infanta mi [eñora. : 
Lifuard. Siempre eftás de una manera? 
O , lo que embidio tu humor!' 
Relox. Tambien tengo mis. triftezas, 
tambien gozo mis pelares, 
tambien lloro mis aufencias, 
tambien hay Juana, Y Lucia, 
Marina:, Aldonza » Y Quireria 
de quien defpedirle el hombres 
Az 
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que llevo de una Gallega 
en el alma atravelíados 
trece puntos de chinela. 
Lifuard. Reir me has hecho fin gana 
de tus difparates. 
Reloxr. Pecas 


mortalmente contra amor, os 


y no has de hallar quien te abfuelva, 
Eraclito de los Condes. 
Lifuard. Há borracho. 
Relox. Quién lo niega? 
Lifuard. A Dios, Linda, a Dios; hermofo 
* cielo de Amor, pues es fuerza 
dexaros , que hafta bolver 
el alma en rehenes te queda. 
A Dios, que parto fin alma. Vafe. 
Relox. Sin+alma ? que borrachera! 
doyfela de dos la una 
a qualquier difunto. O beftias 
de Amor! 9 locos amantes ! 
que prefto que el alma dexan! 
Yo le figo (há pobre Conde, 
qual baxa las elcaleras 
de Palacio!) no me efpanto 
de que la cauía merezca 
elle enamorado aplaulo, 
qué Linda la Infanta es bella, 
y es Infanta de Leon, 
Salen en lo alto a una reja Doña Blanca, 
y Doña” Linda. 
“Blanca, Del Conde es efta librea, 
Linda. Llamale , por vida tuya, 
Blanca. 
Relox, A Dios, paredes llenas 
de nidos de golondrinas, 
mondongas:, y urracas dueña; 
a Dios, patios de Palacio, 
donde tantas, y tan necias 
pretenfiones pafleadas 
hacen feñal en las piedras, 
Blanca, Ola , ha Lacayo del Conde. 
Relox. Qué loberana belleza 
en tiple me eftá oleando? 
quien fin ler Cura me olea? 
Linda, Partiole el Conde? 
Relox. Segun 
lu fentimiento, y fu fema, 
pienlo que no. 


-Ximeno. A gran cola te aventuras, 


Linda. No eres tú 
lu criado > 
Relor. Y de lu Alteza 
muy fervidor , porque foy, 
hablando con reverencia, : 
a quien tiene el Conde muchas 
obligaciones , y deudas 
de hacer merced, por fervicios, 
que de perfona, y de lengua 
le he hecho veinte años ha. 
Linda. Privaras con él, que mueftras 
delenfado cortefmo. - Y 
Relox. Tengo muchas excelencias: 
Linda. Cómo te llamas ? 
Relox, Relox. 
Linda. Notable nombre! 
Relox. Es de mueftra; 
feñala , pero no da: 
lolo doy por las Tabernas, 
que [on mis Parroquias, donde 
tragos por horas me cuentan, 
por quartos , y por quartillos. 
Linda. Pues haz, Relox , que no fean, | 
del tiempo 4 pelar, las horas 
tan largas en efta aulencia. 
'Aprefura al Sol los paffos, 
los figlos al tiempo abrevia, 
y te deberé la vida, 
aunque tan a cofta de ella. 
Salen el Conde Garcifernandez , y Ximeno e 





í el miímo dia que llegas 

enamorado a Leon, 

en demanda de elta emprefía, 

al Conde Don Liluardo 

dá el Rey á Linda, pues quedan 

capitulados , y dadas 

las manos, premifas ciertas 

de que fu elpolo ha de fer, 

luego que de Inglaterra 

buelva el Conde. ¿0 
Garcifern. Nunca Amor '3 

de lo mas facil le precia. i 

Garcifernandez el Conde 

de CaftiJla foy , y heredan 

mas altas obligaciones 

mi valor, y mi nobleza; 

y aunque me niegue lu hermana 

por 


e 


De Luis Velez de Guevara, 


por nueltras palfadas' guerras, 
Es diferencias Ordoño, 
pretendo ler dueño de ella, 
o en la emprefíla he de morir. 
Relox. Dadme, feñora, licencia; +. 
orque el Conde mi fleñor 
a eftas horas galopéa 
fuera de Leon, por dar 
mas prefto 2 veros la bueltz. 
£inda. Dile al Conde::- 
Garcifern, Damas hay, 
Ximeno , en aqueftas- rejas, 
que caen 4 los corredores. 
Relox, Guarde Dios á vueftra Alteza. 
Garcifern. La Infanta es; y efté, fin duda, 
que defpidiendofe de ella 
efta, es Lacayo del Conde. 
Linda. Dios te guarde. 
Relox. A Dios. 
Linda. Elpera, 
efta vanda , que te da 
Blanca , al Conde , Relox, lleva, 
ce que al cuello en mi nombre 
e acompañe en efta aufencia, 
2 quien le da mi efperanza 
la color, y mi firmeza - 
el oro; y buelvale el Cielo 
con la falud que defean 
mis ojos verle en Leon. 
Garcifern. Ximen , Í no: pareciera . 
locura de amor , matara 
al Lacayo. 
Blanca. Relox, efta 
es la vanda, a Dios. 
Entrafe echando una vanda verde , la que 
cogerá al buelo Garcifernandeza 


—Relox. A- Dios. 


Garcifern. Aparta , villano, y dexa 
troféos de quien tus manos 
fon tán indignas, «y cuenta 
2 tu dueño , como un hombre 
de mas valor, de mas prendas). 
enamorado , y zelofo, 
con efta vanda le quedas 
que me: la pida. del modo 
que quifiere , quando buelva 
de Inglaterra, que yo 
le aguardo en Leon, f fuera 


un Hercules, un Aquiles, 
que no es razon que merezca 
favores tan foberanos, 
menos que quien dueño fea 
del mundo como Alexandro, 
para hacer á Lioda Reyna 
del mundo, 0 Garcifernandez, 
Conde de Caftilla , esfera 
donde efta vanda ha de [er, 
3 pelar de la tormenta ) 
de mis zelos., arco hermofo 
de la paz, que Amor delea. 
Vamos , Ximen. Relox. Vive Dios;53 
Garcifern. Que dices? 
Relox. Yo , que me tengas 
por tu amigo. 
Garcifern. Vete pues. 
Relox. Ya me voy 3 pero: 
Garcifern. Qué elperas? ] 
Relox. Nada por cierto, : mas mira 
fi es pofsible con mas flema, 
que es de la Infanta efla vanda, 
y que no hay burlas con elía, 
ni con el Conde mi amo, 
á quien fe dirige, y fuera. 
razon tener cortesia, qa 
y quando no fe la tengan 
auíente , loy hombre yo, 
que la vanda de fu Alteza, 
con. tanta fupercherla 
tiranizada por fuerza, 
y en elle lugar fabré:- 
Garcifern. Qué labras ? 
Relox. Irme fin ella. - Vafe. 
Garcifern. Loco con. la vanda vOy. 
Ximeno. Notables colas intentas. 
Garcifern. Para los pechos tan grandes 


- fe hicieron: grandes emprellas. Vanfes 


Sale Doña Linda. 

Linda. Canfada «aufencia , dolor 

en el alma tan afido, 

parece que: haveis nacido 

de un parto con el amor: 

vueltrg enemigo rumor 

3 un miímo siempo [entl; J 

que del amor conoci 

el movimiento primero, 

tanto , que de aulencia Muero . 


la] 
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defde que-al amor naci. 
Quando yo: no conocia 
qué era amor, imaginaba, 
que quien á ¿querer llegaba 
de ningon pelar fabia; 
mas aora cada dia 
los daños de la apariencia 
defengañan la paciencia, 
que hallando a fu mal teltigos, 
va delcubriendo enemigos ; 
en el campo de la aufencia.. : 
Penfaba yo , que el mayor 
era la auflencia, y no mas, 
y vanme enfeñando mas 
las efpias de mi amor; 
porque el zelofo témor, 
las fofpechas , y el olvido, 
acometen al fentido, 
monítruos de tanto poder, 
que fe din a conocer 
primero , que hayan nacido. 
Sale Doña Blanca, 
Blanca. Señora > Linda. Blanca ? 
Blanca. Tu: hermano 
manda avilárte primero, 
porque cierto Cavallero, 
Embaxador. Caftellano, 
quiere befarte la mano, 
y €l elcula darle audiencia 
con efto , que en tu prudencia 
libra el defengaño. 


Linda. Ya 


entiendo al Rey: dónde efti? 
Blanca. Aquí aguardando licencia. 
Linda, Dile que entré, que fu intento 
juftamente de mi fa: 
notablemente porfia” 
« Caftilla en mí cafamiento! 
En pie recibirle inténto, 
porque-no quiera obligarme, - 
que le fierte- con fentarme. -: 
Blanca. Llega ,' que fu Alteza elpera. 
Sale el Conde Garcifernandez con la 
vanda puta. 2305, E 
Garcifern. Qué hermofamente ¡fevera 
el audiencia aguarda :a' darme ! 
no he vifto mayor valor >; 
con tan divina belleza! 


Deme los pies vueftra Alteza. : 
Linda. Levantaos , Embaxador. 
Garcifern. Cómo otra duda de amor 4) 

fuípende , turba, y admira | 

a quien lu hermolura mira? 
Linda.O es:deleo , 0 ilufñion, af» 

O hace la imaginacion 

cali verdad la mentira, 

o elta.es la vanda, que di 

para el Conde. Blanca , efcucha. 
Garcifern. Mucha es lu cordura, y mucié 

lu beldad , no eftoy en mi. 
Linda. No es efta mi vanda? 
Blanca, Si 
feñora , O tan [emejante, - | 
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/ 
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que es a engañarnos baftante. 


Linda. La. femejanza me eftá 


quitando el fentido. Garcifern, Ya 
para poder fer amante Apo ¡ 
mas dicholo , y confiado, a 
en [us divinos: defpojos 
la Infanta ha puelto los ojos 
con particular cuidado: 
fiempre la fortuna ha dado - 
victoria al. que es atrevido, 
Linda. Perdiendo eftoy el fentido!] 
- que notable confufion! 
Garcifern"De tan juíta fufpenfion, 
como viendoos he tenido, - | 
puedo valerme , feñora, 50 
| 





para falvar el cuidado, 
de no haveros preguntado 
lo que es tan juíto hafta aora: 
Cómo eftais > 4 
Linda. Como quien llora | 
la aufencia del Conde. 
1 


—Garcifern, Ay , Cielos! . ap. 


quanto elcucho , y miroes zelos. 
Linda, Que en bienes tam deleados 

es centro: de mis cuidados, 

y blanco de mis deívelos. 
Garcifern. El de Caftilla pudiera, 

feñora y formar de vos 

quejas , pues: fiendo los dos 

de un nacimiento y y esfera; 

permitis que le: prefiera 

de vueítro hermano un vaffallo. 
Linda. Ya en'el tantas pisa 

el 
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defpues que le he dado el si, 

y que la mano le di 

de efpola, que aun igualallo, 
quien goza la Monarquía» : 

del Imperio , no podras 

y defengañarle -ya CON O 
el de Caftilla podia, p 
fabiendo que no foy mia, 

y que a fus cartas moleftas, 

tan diferentes refpueltas 

tiene de Ordoño mi hermano. 


- Garcifern. Ama como Caltellano. 


Linda. Son necias finezas eltas, 
quando me vé en efperanza 
de otro dueño. 
Garcifern. No es razon 
hafta eftár en poffefsion, 
que tenga defconfianza; 
y hafta aora prenda alcanza 
de effas manos, que a fu amor 
dá efperanzas el color, 
con que 4 dár zelos fe atreve 
% el Sol, aunque no le lleve 
otro bien fu Embaxador, 
que eftá dando afrenta al dia 
de fus foles , que hurtó al viento: 
.perdona el atrevimiento, 
y en fus colores confia, 
que' una amoroía ofadia 
_mericos gana. 
Linda. Es verdad, 
quando eftá la voluntad 
de cobarde recatada, 
mas prenda con fufto hurtada 
tiene:poca calidads 
porque tan necia ofadia, 
4 perfona como yO, 
fi en delito no incurrió, 
no tfcapa de grofíerla; . 
y no es bien que prenda mia - 
nadie goce 4 mi pelar, 
que no quiero averiguar 
de la manera que ha fido, 
fino dexarte corrido 
Quitale la vanda. 
con llegartela 4 quitar. 
De mi firma, y de mi mano 
efta refpuefta no más 


AL / 


IN 


2 tu dueño llevaras, 
Embaxador Calftellanos E 
por vida de mi hermano, 
del Conde, fi en razon 
de elo has herho relacion, 
de mi autoridad agena, 
que te cuelgue de una almena 
la mas alta de Leon. 
Vafe con Doña Blanca. 


Garcifern. Elquivos arrojamientos, 


varoniles bizarrias, 

contra obltinadas porfias 

de impofsibles e[carmientoss 
que quando los penfamientos 
ciegos con fu error le calan, 
mas los limites trafpaflan 
del. fin en que fe delvelan, 


con defengaños fe yelan, 
con defdenes fe abralan. Vafe. 


Salen el Conde Don Lifuardo > Bruela, Lau- 
ro , y Ramiro , Griados , y Relox. 


_Lifuardo. Ya me parece que €s hora 


de caminar , que los rayos 
+ del Sol licencia á las [ombras 


por el Ocafo ván dando, 
que bafta lo que hemos fido, 
mientras fu fuerza ha durado, 
hueípedes de eftos laureles, 
y de eftos criftales claros. 
Relox. El Marqués de Mantua fuilte 
oy con todos tus criados. 
Lifuardo. Cómo , Relox? 
Relox. Porque 4 todos, 
dando á la merienda aplaulo, 
al rededor de una fuente 
mandafte [entar. 
Lifuardo. El campo 
nos brindo. 
Relox. Que te parecen 
los de Galicia ? 
Lifuardo. Retratos 
de los jardines Hibleos. 
Lauro. Los Elifeos los llamaron 
muchos antiguos. 
Lifuardo. Tuvieron: 
razon , que pienflo que el Mayo, 
de eftos campos, de eftas cumbres 


es eterno Ciudadano» 
y 


o 


de 
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“y que pueden -4 criftales, 
hechos en peñas pedazos, 
apoftar el Sil, y el Miño 
con Guadalquivir, y el Tajo, 
que a mo gozarlos*tan trifte 
de aulente, y enamorado, 
fuera palíar por el Cielo. 
Relox. Alabando eftás de elpacio 
los arroyos , y los rios, 
quando nos eftá brindando 
Ribadabia , 2 quien venera. 
tanta Nacion , por el fanto 
Jicor , que fobre un magofto 
de caftañas hace raros 
milagros : perdonen todos 
-Quantos hay tintos, y blancos, 
que efte. es el rey de los vinos, 
y el nyonarca. Gte 
Lauro. Elfo eflá claro. 
Lifuardo, Fertil tierra ! 
Relox, De eflta fuerte 
bien puede un Lacayo honrado 
decir, que es Gallego 20ra. 
Li/uardo, Por que no, fi eftos peñalcos 
a Cafilla:, y d Leon 
tan honrada fangre han dado, 
que para gloria del mundo í 
baíta el blalon de los Caftros 
en Galicia tan antiguo. 
Relox, Y los Reloxes es barro, 
deíde que fe ufaron horas, 
gente , que fiempre eta dando 
a imitacion de los Condes, 
y Marqueles. l 
Lifuardo, Relox , pafo, 
no: te delconciertes, 
Fruela. Siempre, 
quando elta defconcertado 
el Relox , fuelen decir, 
el Relox ella borracho. 
Relox. No quitando lo prelente, 
leñor Elcudero , hablando 
con reverencia. - 
Lifuardo. En efecto 
el camino de Santiago 
es efte. 
Ramiro. Y en toda Europa 
no hay camino mas colario, 


aunque entre el de Roma, y ent 

el del Sepulcro Sagrado :N 

de Jerulalen. ji 
Lauro. No tiene : 

el mundo Provincia en quanto 

“el Bautilmo fe predica, a 

que a elte antiguo Santuario 

de nueftro Patron no embia 

Peregrinos, ni apartado 

mar, a donde el pafagero, 

y el piloto del naufragio, 

en la pared de (u Templo 

no cuelgue tabla, 0. milagro, 

ni en las mazmorras de Fez, 

O Argél cautivo Chriftianos.- 

que no traiga la cadena 

de fu libertad , pagando 

las gracias en elfo al Cielo, 

y al Patron de Efpaña, 
Fruelg.Es tanto, : 

que al camino que en el Cielo, 

por caufa de eftár quajado 

de eftrellas , llamó el Gentil 

Camino de Leche, han dado 

en llamarle vulgarmente 

Camino de Santiago. 





Relox. Y es de fuerte,-que viniendo ' 


cierto Labrador canfado JB 

del campo, á fu cala humilde, 

una noche de verano, 

queriendo hacerle (1 efpofa 

lifonja, ed. medio de un patio 

le pufo la cama al frelcoz  * 

mo; él los ojos alzando 

al Cielo , y mirando encima 

el camino de Santiago, - 

dió voces á- fu muger, 

y dixo: No hayeis mirado 

donde la cama haveis hecho > 

quereis que fe caiga acalo 

un bordón de un Peregrino, 

de los que ván caminando, 

fralco lleno, 0 calabaza, 

y que me quiebre los calcos? 

Y creyendolo , los dos 

á un apolento temblando, 

con: mas miedo que verguenza, - 

los colchones retiraron, | 
Lifuardon 
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Lifuardo, El cuento me ha dado. fed. 
Relox. Y rifa no? calo eftraño ! 
Lifuardo, Balta la que aquella fuente 

entre criftalinos labios 

mueítra brindando 4 beberla. 
Lauro. Quieres agua ? : 
Lifuardo. Traela , Lauro, 

en un criftal , que compita 

con lo hermolo , y con lo claro 

de ella fuente.  Vafe Lauro. 
Relox, Infame antojo ! 

En mi vida me brindaron 

para beber fuentecicas, 

y no puede fer aguado 

fino es un rocin. 

Sale Lauro con un vidrio de agua, 
Lauro. Aqui 

efta el. agua. 
Lifuardo. Mucltra , Lauro. 

Salen Doñx Sol, y Urraca de Peregrinas, 
cantando 4 duo con bolantes en 
la cara. 

Canta Sol. Paflageros , focorred::- 
Ganta Urrac. No dexeis de dar , hidalgos::- 
Cantan las dos. 
Limofna 4 aqueltas Romeras, 
que vienen de Santiago. 
Sol. Pues vais el miímo camino, 
para que leveis relguardo::- 
Urraca. Dadnos por Dios la limofna, 
Cavalleros cortelanos. 
Relox. Por Dios, que las Peregrinas 
piden limofna con canto. 
Lifuardo. Peregrinas Filomenas, 
que elevais con fuave alhago, 
del miímo Cielo parece, 
que las dos haveis baxado,: 
merced me haced de correr 
2 los roftros [oberanos 
de los bolantes dichofos 
las cortinas. 
Sol. No llegamos ; 
haciendo ella oftentacion; 
Í1 fois fervidos de darnos 
limofna , hacednos merced, 
y fi no el Apoltol Santo . 
en vueltra jornada os guie, 
Hacen que [e vas, 


Lifuardo, Elperad , elperad. 
Sol. Vamos 
con diferentes intentos. 


 Lifuardo. No es cortés termine darnos 


con las eflpaldas tan prelo, 
ni novedad fuplicaros, 
que los bolantes quiteís. 
Sol. A quien es tan cortelanoy 
tan cavallero , y feñor, 
no [era razon negarlo, 
por no parecer nolotras 
deícorteles tambien. 
Defcubrenfe, 
E;¡fuardo. Raro, 
y mas que admirable extremo 
de hermolura! no me acabo 
de perfuadir , que es verdad 
tan peregrino milagro 
de honeftidad , y belleza. 
Sol. Bebed , feñor , y mandadnos - 
dar limofna. 
Lifuardo. Cómo pide 
limofna quien efta dando - 
prodiga al mundo hermo/uray 
rica al Sol rayos dorados, 
poderoía al Cielo embidia, 
divina al tiempo milagros? 
Quien ha de menefter pediros, 
Romera, cómo ha de daros? 
Ni que ha menefter pedir, 
quien almas viene robando? 
Sol. Yo foy , Conde, una muger 
de Caftilla, noble tanto, 
como fu Conde: hice vota 
de vifitar el Sagrado 
Sepulcro de nueltro Apoftol, 
de efta fuerte, caminando 
a pie, y pidiendo limofna, 
aunque traigo mis criados 
detras con una litera, 
para los forzofos cafos 
del camino 3 buelvo aor2, 
delpues de haver vifitado 
lu Sepulcro, y fu Patron, 
a Caftilla, publicando 
mi devocion en las Conchas, 
Veneras , y Santiagos 
de azabache , y de marfil, + 
B qué 
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que como es coftumbre traigo, 
y es razon no detenerme, 
ni entretenernos hablando, 
caminareis mas aprila, 
y bebereis mas de efpacio. 
Lifuardo. Detente , que vive Dios, 
que ya es rigor demafiado 
partirte de efía mancrá. 
Sol. Pues qué quieres ? 
Lifuardo. Qué mas claro 
te pueden hablar mis ojos 
de lo que te eftán hablando ? 
Relox. Y vos, dulce motjlona 
de efte gentil Caftellano 
ferafin, no os vais, mirad, 
que hay tambien quien os ha dado 
mas corazon que a Belerma. 
Urraca, Y es Durandarte el Lacayo? 
Relox. Qué preflo me conocifte! 
Urraca. Balta el eftilo por ramo : 
del vinagre que vendeis. j 
Relox. Romera de dos mil diablos, 
poco á poco, que por Dios, 
que fomos de un miímo paño). - 
y fi me quieres , te ofrezco | 
hacerte un lindo regalo. : 
Urraca. Yo lo doy por recibido; 
pero: fepa , que me Mamo 
Urraca, y foy de Caftilla, 
y conmigo , [eñor Ganío; 
no hay zorroclocos. 
Relox. Vertiendo 
eftas por ojos , y labios 
feis mil ducados de renta. 
Urraca. Encarecimiento eftraño. 
Relox. Pues hay mas que encarecer, 
que con dineros fepamos ? 
hay mayor donaire > hay cola 
de mas hermoÍura? 


| Sol. Tanto 


os haceis defentendido 

de lo que foy, que me canfo 
de eflar 4 un tiempo con vos 
de advertiros , y efcucharos: 
hacednos merced de hacer 
como quien fois, y dexarnos 
proleguir nueftro camino, 


“fin que nos impida el palío 


4 


. 


oco decoro, 2'la fangre 
que tengo , al antiguo , y claro 
blafon de algun apellido, 4 
que honra á4 Efpaña , y que heredaroM 
eftos nobles penfamientos A 
que veis, y que eftán brotando 
valor, y honor por los 0305, 
por las palabras , por quantos 
atomos de fangre. tengo, 
por fer muger, que eto al alto, 
y al humilde fuele fempre 
obligar, y al mas bizarros 
—fabed fer galan cortés, 
no grofíero Cortefano. ” 
Lifuardo. Dexadme belar la nieve 
de efía mano. 
Sol. De mi mano? 
Efperad , Conde , mas caftas 
hazañas , y reportaos5 
no pafíen las groflerias 
3 poder llamarfe agravios; 
que vive Dios, que muger 
como foy , fepa dexaros 
con delengaños de libre, 
con prefunciones de ingrato, 
con efcarmientos de necio, 
ly caftigos de villano. 
Vamos , Urraca. Urraca. Señora, 
vamos pidiendo , y cantando. 
Canta Sol. Pafíageros > focorred::- 8 
Canta Urrac. No dexeis de dar, hidalgos 
Cantan las dos. E. 
Limofna 4 aqueftas Romera 2 
que vienen de Santiago. pan 
Relox. Urraca una , y otra Sol, 
fon buen par de Papagayos. 7h 
Lifuardo. Muger peregrina en todo! 
Lauro. Has de beber? 
Lifuardo. Yo me abralo: 
para tan poco remedio, 
reparte a ellas flores , Lauro, 
efe criftal para perlas, 
y caminemos, que parto 
fin mi, dexando los ojos 
en efe «prodigio elado 
de amor, en elle delden ¿18 
peregrino , en efle marmol 
impolsible. Relox. Y Linda? y 
Lifua! 
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Lifuardo. Linda 
de mi a2morofo cuidado 
ha de (ler eterno dueño, 
y es en femejantes calos 
muger propia, diferente 
de la que ciego idolátro 
. por invencible, y agenda.” 
Relex. Apenas eftás calado, 
quando al primer trafcanton 
quieres dar matrimontazo ? 
Lifuardo, Dexame » necio. 
Re!ox. Confieflo, | 
que es verdad , pues no te hablo 
al guíto , que eres feñor 
al fin, y yo un mentecato. 
Digo, que la Peregrina 
es Querubin loberano, 
y que puede con los 030S 
matar 4 Poncio Pilato. 
El contrapelo me dexa 
perdido por fus pedazos, 
y que pretendo [er tordo 
de tan dulce Urraca. 
Lifuardo. Vamos, 
y paííe la gente toda 
delante , y folo un Lacayo, 
que es Relox, quede conmigo» 
y quatro, ó cinco criados, 
que quiero ir un poco a folas» 
Relox. O mental enamorado! 
Lifuardo. Loco por tus OJOS. VOY) 
Romera de Santiago. 
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Salen Doña Sol , y Urraca de la mifma fuer- 
te , que antes. 

Urraca. Notablemente fentilte, 
que te pidiefle favores 
el Conde. 

Sol. Urraca , no ignores, 
que effo halta aqui me trae trifte. 
Qué un feñor , un Cavallero, 
que mas cortes debe ler 
con una honelta muger, 
anduviefíe tan groflero! 
Dieronle acalo mis 0j0S, 
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Urraca, alguna ocafion? 

Urraca. Quando tan. hermofos [or 
animan a los antojos: : 
culpa á tu miíma hermolurz 
de fu atrevimiento. 

Sol. Calla, : ; 
que fon difenlpas que halla 

Ja necedad: por ventura 
eftoy obligada 2 fer 
fea para no perderme 
el refpeto ? in valerme 
el que debe 2 una muger 
qualquier hombre principal, 
que es lo que le debe a sl. 

Urraca. Tienes razon 5 pero di, 
cómo te parecen mal 
todos los hombres? 

Sol. Urraca, 
naci con ella alpereza. * 

Urraca. Siempre fue de la belleza 
la ingratitud [ombra. 

Sol, Saca 
¿> ele numero la mia, 

y llamala inclinacion 
honefta, fin la ambicion 
de la hermofa hipocresia. 
Que bien pareces criada, 
pues una apenas le ve 
en el mundo, que no elte 
ara tercera pagada! ' 
Qué de colas le efcusaran 
fi efcufaros fe pudiera! 

Urraca. Mandafte , que la litera : 
y los criados palfaran 
adelante ? 

Sol. Urraca, Sh 
porque quiero caminar 
hafta effe primer lugar 

a pie: 

Urraca. Deberánte aísi 
mas que a Abril flores los prados»: 

Sol. Y yo ati lo que callares, 
que no fon pocos pelares 
fufrirte algunos enfados. 

Urraca. Y quando hemos de llegar? 

Sol. Un poco mas -caminemos, 

Urraca , porque lJeguemos 


con luz alguna al Lugar. ..:. 
B 2 Lifuardo. 
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Salen el Conde , y fus criados con las 
ejpadas defnudas , y vandas 
en los roffros. 

Lifuardo. Teneos. 
Urraca. Qué es efto , Cielos? 
- perdidas fomos. 
Sol. Urraca, 
no te aflijas,-no te turbes, 
que eftas delnudas efpadas 
no quieren Íangre. 
Urraca. Ay , feñora! 
pues qué- quieren ? 
Sol. Oro ,+.y plata, | 
que eftos fon algunos hombres 
de obligaciones, que pafían 
necelsidad , y procuran 
de elta fuerte remediarla 
faliendofe á los caminos: 
dexa que los hable. 


- Urraca, Acaba, 


y fepamos lo que intentan 
de efta fuerte. 
Sol, Camaradas, 
contra dos mugeres [olas 
menos que una efpada balta; 
retiradlas, que fi: vueltra 
determinacion lo cauía 
necelsidad de dineros, 
y dos mugeres honradas, 
que en efte trage caminan, 
os parece que efta falta 
pueden fuplir , reportaos, 
y fin: armas, y amenazas 
corteímente os ferviremos. 
Lifuardo. Romera hermoía , y gallarda, 
lolo tu belleza bulco. 
De/cubrefe, 
Urraca. Hablára para mañana. 
Sol. Quién fois? 
Urraca. Al Conde , feñora;, 
no conoces? 
Sol. No [on trazas - 
eftas de hombre como el Conde; 
y aísi , quien era dudaba. 
Lifuardo. Araor me obliga , Romera, 
y tu deldén, que con tanta 
violencia a buscarte buelva; 
procura menos ingrata 
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correlponderme , que eftoy 
perdido. 
Sol, Conde , repara 
en quien [oy , y juntamente, 
que en hacerme ofenía. agravias 
lo mas noble de Caftilla, 
que foy Doña Sol de Lara, 
Condeía de Lara, y hija $ 
de Don Manrique; á quien llama 
Efpaña el nunca vencido, $ 
que puefto que muerto falta 
a mi honor, de el heredé 
langre tan noble, que bafta 
contra tus locas porfas. 
Lifuardo. Pues yo te doy , Sol, palabra 
de marido. | 
Sol. Y el primero, 
que ha hecho , quando le cala, 
eftelionato , eres tl. 
Lifuardo. De qué fuerte? 
Sol. Si a la Infanta 
de Leon la has dado , Conde, 
cómo a un miímo tiempo tratas 
otro cafamiento > Advierte, 
que vienes ciego, y que palías 
los limites de quien eres, 
y profigue tu jornada, 
que no es razon::- 
LiJuardo. No hay razon 
en amor. 
Sol. Ya le adelanta 
eflo a locura. 
Lifuardo. "Tú miíma 
me diículpas. 
Sol. Y tú infamas 
tu valor. 
Lifuardo. Ya no hay valor. 
Sol. Tendrele yop. 
Lifuardo. No havra humana 
“refiftencia al amor mio. 
Sol. Y á un ciego apetito llamas 
amor? 
Lifuardo. Amor , O apetito, 
yo he de lograrte. 
Sol. Ya manchas 
con las palabras mi honor. $ 
Lifuardo. No han de fer [olas palabras» 
Sol. Pues lerán , Conde, las obras 
im- 
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impofsibles , lo que el alma 
rigiere , elta fangre noble 
animáre , eftas entrañas 
alentáre , efte animolo 
corazon , efta bizarra 

. prefuncion tuviere en ple, 
ú dexarée de fer Lara, 
- antes de mis padres hija, 
- Doña Sol, y Caftellana. 
_Lifuardo. De efpacio eftas, Doña Sol, 
y mis amoroÍías anfias 
mas prefurolas caminan. 
So!. No se fi hallaras polada. 
' Lifuardo. Lleva mi amor privilegio. 
' Sol. Nunca recibe efta cala 
huelpedes de efla manera, 
porque tiene falva-guardia 
del honor, y del valor; 
- tu ciego amor deflengaña, 
que no has de paffar apenas 
los umbrales: Conde , aparta, 
que el bordon de una Romera, 
con obligaciones tantas, 
baíta , y [obra contra todas 
las viles armas villanas 
de un defcortes Cavallero. 
Haz lo que yo hiciere, Urraca, 
O matarete tambien. 
' Urraca. Haz cuenta que te acompaña 
Una Amazona. 
Relox. Urraquilla, 
aceytuna Seviilana, 
1 a Relox no hay rendibd, 
te he de hacer á cuchilladas. 
Urraca. De montante he de jugar, 
Lacayo guarda la cara, 
que he de echaros las narices 
dos leguas de las quijadas. 
- Eifuardo. Sol , aunque mas rayos eches, 
-. ta defenía ha de fer vana, 
que eres Sol, y al paflo miímo 
que te defiendes , abralas. 
- Sol, Por eflo , villano Conde, 
te fabrée quemar las alas. 
. Lifuardo. Rindete , Sol, á mi amor, 
pues al Amor veces tantas 
le ha rendido el Sol del Cielo. 
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So!. Efte no- podra tu faña. 
Lifuardo. Amigos , a defenderos 
acudid folo , y la efpada 
no hiera á ranto eéxplendor. 
Tente, Sol, tus rayos para, 
mira que te entras al riclgo. 
Sol. Ay , que me ha muerto! 
Cae dentro Sol, 
Lifuardo. Mal haya 
mi elpada , y mi inadvertencia! 
locorramos fu defgracia. 
Lauro. Sobre la yerva ha caido 
bolviendo en coral la grama. 
Lifuardo. Perderé tambien la vida, 
íi a Sol la vida le falta. > 
Vafe con los Criados. 
Relox. Riadete, Urraca, fi guítas 
ler de efte Relox campana. 
Urraca. Con efte Bordon la cuerda 
daré al Relox. 
Relox. ente, aguarda, S 
que aqueflo es defconcertarme: 
tú has de imitar á tu ama 
fiquiera por cortesia. : 
Urraca. Vaya el Relox noramala, ; 
y cuente £ en fus coftillas 
fon las diez, ú doce. 
Relox, Y paflan. 

Vale dando con el Bordon, y fe en- 
tran y y falen Linda, y 
Blanca. 

Blanca. Cartas del Conde , feñora ? 
Linda. Si, Blanca, del Conde fon, 
cuyas letras, con razon, 
el alma beía , y adora. 
Blanca. Deíde el camino te efcribe ? 
fineza es de defpofado, 
y galán enamorado. 
“Linda. Con eftos focorros vive 
mi efperanza , y mi defeo, 
que no tiene la paciencia 
contra el rigor de la aulencia 
otras armas. 
Blanca. No te veo 
alegre como folias, 


todo te canía , y dá guerra. 


* Linda. Con el Conde a Inglaterra 


fe fueron mis alegrias: 
mien- 
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mientras la prefencia falta  - 
tienen fufpenfiones todas. 

Blanca. Preto tus dicholas bodas, 
el temor que fobrelalta 
tu pecho , foflegarán. 

Linda. Entre tanto , temo , elpero, 
defconfio , vivo y y muero, : 
que es, Blanca, el Conde galán, 
y miro en el infinicas 
prendas para deleadas. 

Blanca. A- las tuyas obligadas, 

ué temores folicitas ? 

Linda. Verdad es.5 mas puede [er, 
ya que la mano le di, 
que las mire el Conde en mi 
como de propia muger. 

Blanca. Tiene efla regla excepcion 
en quien fon como tú eres, 
que aunque Íon propias mugeres, 
deidades humanás fon. : 

Al Conde le tengo yo 
laftima , que irá perdido, 
fin confueló , fin fentido, 
por el bien que mereció; 
y paa, quando fe alcanza 
con la miíma poflefsion, 
el termino a la razon, ' 
el límite a la efperanza. 

Linda. Qué bien que fabes hablar, 

fin tener, Blanca, experiencia 
en tan peligroía aufencia ! 

Blanca. Todo le viene 4 alcanzar 
con el humano difcurfo. 

Linda. Efcuchar cantar quileras 
porque quien amando elpera, 
nunca tiene otro recurfo. ; 

- Trugilte los'ioftramentos | 
contigo2 

Blanca. Señora , si, 
inftrumentos hay ai, 

y cobra, feñora , alientos; 
y pues cantas con primor, 
curate á ti con cantar, 
porque afsi debe curar 

el advertido Doctor, 

Linda. Qué ha de cantar mi prudencia, 
que temple la pena mia> 

Blanca. Cantame , por vida mia, 


algunas cofas de. aufencia. 
Canta recitado Linda. 
Linda. Aulente de lu bien enamorado 
con el llanto lamenta fu cuidado 
aquella ave , que arrulla en el gemido 
al elpolo, que aufente efta del pido, 
llorando fus defvelos, 10 
que caula la tardanza airados elos 
Aria. Tortola , que amante Y 
eftas en el nido 
lHorando la aufencia 
del tierno galán, 
no fientas la aulencia, 
que amante, vendrá 
al blanco arrullo 
de fu libertad. 
Blanca, Cierto , que la queja amadi 
has expreflado tan dieltra, * 
que pudieras ler maeltra 
de la que es mas afamada. 
Tortola , que puede haver. 
Linda. Blanca, no proligas mas, 
que parece que cantando y 
con Jos temores , hablando , 
de mis recelos eftás; 
- y fi como fon recelos, 
que fe dán tanto a temer, 
llegaflen acalo a fer, 
Blanca , averiguados zelos, 
pienfo que el lello perdiera; 
poco es el feflo, la vida, - 
tanto ella cauíla , homicida 
de tantos guítos , hiciera ¿ 
en mi pecho enamorado; A 
y afsi delde oy (no te affombréi! 
ni me los cantes, mi nombres, 
baíta que me den cuidado. 


Blanca. Siempre te he de obedecet» * | 


Linda. Quien viene ? 
Blanca. Su Alteza. 
Sale Ordoño. 
Ordoño. Hermana, 
tan á folas?> La quartana 
de la áufencia debe fer. 
Cómo fe halla vueftra Alteza 
de íú gran melancolia ? > 
Linda, Con Blanca me entretenió 
cantando. e ult 
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Ordoño. Tan gran trilleza 


folo puede fufpender 
la voz de Blanca. 


Linda. Confieflo, 


que debo infinito en ello  - 
a Blanca. » 


Blanca. Si encarecer 


lo que fervirte deleo 

con eflo intentas, 20r2 

toda la merced, feñora, 

que me eftás haciendo , CIéO» 


Ordoño. Siempre la mufica ha fido 


en el amoroflo acedio 
diverfion, fi no remedio, 
porque es alma del fentido: 
que efta es la razon de haver 
fingido , que fufpendio 
al Infierno , quando entro 
Orféo por [u muget. 
Para encarecer aíst 
la fuerza de la armonia, 
un Filofofo decia, 
que era deidad de por si, 
que en nueftto mundo inferior 
tiene partes foberanas, 
y fon deidades humanas * 
amor, mufica, y-olor: 
pero para que no [alga 
con la fuya, es menelter 
la imaginacion vencer, 
y que del tiempo le valga, 
divirtiendo el penfamiento 
al difcurfivo rigor. 
' Sale Ortuño. 
Ortuño. Aqui efta el Embaxador ' 
de Caftilla, con intento 
de hablarte, porque ha venido 
3 la audiencia, que le has dado 
para efte dia. 
Ordoño. Canfado 
efte Embaxador ha fido, 
tantos defengaños viendo, 
y tanta e[quivez moltrando 
en irle afsi dilatando 
lugar de efcucharle. 
Ortuño. Entiendo, 
que con la relolucion 
oy bolveríe determina 


ds 





Guevara» 15 
3 Caftilla. Linda. Peregrina 
Caftellana obftinacion. 

Ordoño. Aqui quiero darle audiencia, 
porque con mas brevedad, 
viendo de tu voluntad, 

la mia la experiencia, 
fe caníe, y fe defengañe, : 
s.— la buelta A Caftilla. 
ntre, y lHegadle una fila. 
Vaje Ortuño. 

Linda. Oy, para que te acompañe 
en efta audiencia , me obliga 
folo tu guíto , que eftoy 
obligada al que “€ doy 

orque de vér que profiga 
efte Embaxador groflero 
con tan canfada “Embaxada, 
me tiene , Ordoño » enfadada. 
Ordoño. Que oy quedes con gufto elperOs 
Sale Garcifernandez. 

Garcifern. A vueltas Altezas belo 
los pies. | 

Ordeño. Guardeos Dios 3 tomad 
aísiento, y delpues hablad. 

Garcifern. Porque sé lo que intereflo 
en el fervicio del Conde 
de Caftilla mi feñor, 
folicito Embaxador 
parezco. 

Ordoíúo. Quando refponde 
de fu Embaxada al intento 
el miímo fuceflo , efta 
refpondido al Conde ya. 

Garcifern. Solo ' de efte cafamiento, 
que forme quejas 2012 
me manda el Condé , pues viendo 
la ventaja, que efta haciendo 
3 un Vafallo , la [eñora 
Infanta viegas á un Conde 
de Caftilla. : 

Ordoño. Embaxador, 

al merito del valor 

igual merced correfponde: 

y como yo me he preciado á 

de jufticiero en Leon, 

con elta fatisfaccion 

los fervicios he pagado 


Sientafe. 


de un Vaffallo tan valientes 


ade- 
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10 
además , que fu apellido 
dos veces ha merecido 
ler heroico delcendiente 
de nueltra Cafa Real. 
Eñto al Conde relponded, 
y que tengo por merced 
el defeo, 
Linda. En calo igual 

tambien puede fer porfa. 


- Garcifern. Con elle nombre fe infaman 


las finezas de los que aman-- 
con poca dicha? 

Linda. La mia 
tan grande ha venido á fer, 
que con las demas eftoy 
groflera, 

Garcifern. Corriendo vo 
por los zelos, hafta vir 
mil veces mi delengaño, 

y cada vez que le veo 

nace de nuevo el defeo, 

y paíía adelante el daño. 
- Dentro Doña Sol. 

Sol. Dexadme entrar, no me impida 
de todo el mundo el rigor, 
que me va en ello el honor, 
que es mucho mas,' que la vida, 

Ordoño. Que es ello > 

Sale Ortuño, 
Ortuño. Una Peregrina, 
Y peregrina muger, 
que contra todo el poder 
de nolotros determina 
entraríe furioía 4 hablar, 

Ordoño. Pues llega tan riguroÍa, 
con razon viene quejoía, 
fin duda: dexadla entrar, 

Ortuño. Tanto valor ha moftrado, 
que ella fe ha entrado primero. 
Ordoño. Efcuchar (us quejas quiero, 
pues oy cioy obligado, 

como Rey, por jufta le 
no elconder las orejas 
la jufticia, y las quejas, 
O he de dexar de fer Rey. | 
Sale Doña Sol, / 

Sol. Á tus pies viene afligida 

una ofendida muger, 
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- Sol. Elcuchadme atentamente. 


3 


Ordoño. Yo abre jufticia hacer, - : 
Linda. No sé qué afíuíta mi vida. ap 


Rey Ordoño de Leon, 

á quien llama Julticiero 

el Emisferio Elpañol, 

li es que te précias de ferlo, 
no para mi falten oy 
todas las colas , que pueden 
fer , Ordoño, en mi fayor, 
y alcanzara la fortuna 

el impoísible mayor, 

Í a quien eres faltas tú, 
porque fobre al mundo -yo. 
Yo foy (aunque no quifiera 
delpues que fin honra eltoy ) 
de Don Manrique de Lara, 
lu heredera , Doña Sol. 
Imagino, que elto bafa 
para decirte quien foy, 

que Don Manrique en Caftilla 
es el ultimo blasón, 
De vifitar delde Burgos 
4 pie, en el trage que 
pidiendo limoíma, hice 
voto al Gallego Patron, 
deíde una borraíca, a donde 
golfo lanzado corrió ¡ 

al mar de una enfermedad 

la vida leño veloz; : 

en cuya fé, como en tabla 
parece , que me faco 

al puerto de la falud 

efta piadola intencion, 
Pluguiera á Dios, que primero 
muriera: pluguiera 4 Dios, 
Ordoño , que huviera eftado 

el Cielo fordo ¿ mi VOZ, 

que á veces firve la vida, 

a quien mas la defeo, 

de dar armas á íu ofenía, 

y a la defdicha ocafion. 

Daba la buelta a Caftilla, 

dando al Cielo, que me did 
logar para vifitar 

del Apoftol Efpañol 

el Sepulcro , 'inmenías gracias, 
con la autoridad , y honor - q 
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de criados”, 'que-imiportaba - 

2 mi perfona, aunque voy 

a pie, y limofna pidiendo 

con elclavina , y bordon, 
quando entre el Miño , y el Sil 
encontré , al ponerle el Sol, 

del Conde Don Lifuardo 

un cortefano Efquadron, 

que para .tratar tus bodas 

iba por Embaxador 

a Inglaterra, llegamos * 

Otra compañera , y yo, 

doncella mia, á pedirle 

limofna:, que ambas á dos yb 
ibamos del miímo modo 
veltidas , con el. valor, 
devocion , y honeltidad, 

que pedia el: fer quien foy, 
mi eftado , mi penfamiento, 

y la peregrinacion; 

pero poco importa todo, 

li efte monítruo , efte efcorpion, - 
á quien llaman hermolura 
(veneno fuera mejor ) 

,efte bafililco humano, 

efta esfinge, que nació 

para vender a fu dueño 

de un parto con la: traicion; 
elfta breve tirania, 

elta lifongera' flor 

de la maravilla, aquefta 
breve mortal ambicion, 
para romper del “relpeto 
los privilegios , que dio 
la cortefana hidalguia, 

no huviera.«dado ocalion. 
Mal haya amigo tan fallo, 
mal haya bien tan traidor 
tan villana tirania, ] 
tan coftola adulacion! 
Al fin, el Conde refuelto: 
con las alas del furor, - 
líbre con el apetito, 

y Ciegos ambos a dos, 

li mudos para el agravio, 
lordos para la razon, 

fin difcurío , fin memoria 
de que hay juflicia, trazó 


y7 
la mas fiera alevosta, 

que uso humano corazon: 
que guíltos defordenados 

de poderoío -ofenfor,, 
atropellando, a fu dueño, 
corren áa'la poflelsion. 

Al fin, el Conde (aqui tiemblo, 
aquí me falta la voz!) 
haciendo pallar delante 

lus criados , eligio 
cinco , que cón el vinieron 

a tan infame faccion, 

y con defnudas elpadas 

al camino nos [alio 

con vandas, como los cinco, 
cubierto el roítro traidor. 
Salteadores bien nacidos 
imaginamos que [on, 

y con: corteles palabras 

llegué 4 reportarlos yo, 
quando delcubriendo el Conde 
el aleve roftro , dio 


_mueftras de fu infame intento, 


con ciega relolucion. 

Yo, con el. valor de Lara, 
remito altiva al bordon 

la defenía de mi ofenía; 

pero qué importa el valor, 
quando la defdicha es mas, 
quando el poder es mayor, 
quando el apetito es lince, 
y efta ciega la razon? 

Una punta de fu elpada 

en la frente me alcanzo, 
quando mas mezclada andaba 
la batalla de mi honor. 
Senti, en los ojos la langre, - 
y en el flaco corazon, 

como al fin de muger, hizo 
mas que la herida el temor. 
Ciega de la fangre, en tierra 
el honor conmigo dio, : 
qe liempre fue mal aguero 
angriento eclipíe en el Sol.” 
A elte tiempo , entre los brazos 


a recibirme llego 


con piadoía tirania, 


con tirana prefuncion, : 
donde 
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donde haciendo a los demas, 
que fe aparten , comenzo 

a regalarme lafcivo, 

a enlazaríe adulador, 

fingidas lagrimas vierte, 

que de Cocodrilo fon. 

Yo fin aliento y fin alma, 

ni oigo , ni fiento , ni eftoy 
para refiftirle, y loco, 

ciego , y tirano , intento. 

mi delventura , mi infamia, 

mi defdicha , y deshonor. 

Y como en el apetito, 

que no es legitimo amor, 
fuele el arrepentimiento 

feguir a la poflelsion, 

con la mifma tirania 

en el campo me dexo 

Mena de fangre , y de afrenta, 
tan defdichada, que doy 
quejas al Cielo ds verme 

con la vida en la ocafion, 

que pudiera fer la herida 
penetrante , porque yo 

con la vida juntamente 

matára mi deshonor; 

pero quedando con ella, 

vengo a pedirte, feñor, 

jufticia de aquefte agravio, 
caltigo de efta traicion. 
Julticia , Ordoño , jufticia, 

por quien eres, por quien oy, 
que no es bien que falte en ul 
por privanza , ni paísion. 

Y quando falte, á los pies 

me iré del Emperador, 

que tiene fobre los Reyes 
celarea jurifdiccion; 

y fi el remilo eftuviere, 

me iré al Papas y quando el no 
me quifiere hacer jufticia, 

por elfo en el Ciclo hay Dios. 
Demás, de que tengo dendos 
en Caftilla, y en Leon, 

que fabrán tomar las armas 
en defenía ¡de mi honor, 

ue el Conde Garcifernandez, 


Conde eu Caftilla , lo es oy 
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tan mio, que fomos- hijos 
de dos hermanos los dos, 
y vendrá de mejor gana 
a bolver por mi opinion: 
con las armas, que á pedirte 
el cavallo , y el azór. 

Y quando por defdichada 
en ninguno halle favor, 
para vengarme yo miíma, 
y tomar farisfaccion, 
piedras pedire a la tierra, 
al mar pedire favor, 

alas al aire, y al fuego 
rayos, que arrojando eltoys 
á las vivoras veneno, 

á los afpides rigor, 
ojos a los baíilifcos, 

al infierno obftinacion; 

y entre tanto morderé 

la tierra, que efto fufrió, 
como una perra con rabia, 
como una beftia feroz, 

fin ofar alzar al Cielo. 
fino es la imaginacion, 
que Doña Sol afrentada, 


no es juíto que: mire al Sol. | 


Linda. Adivino el corazon Ape 


fue de: mal tan rigoro[o: 
traidor Conde! vil efpofo! 


raro [ucefío ! 


Garcifern. Halta aqui, 


Ordoño , he reprefentado 
otra períona , llevado 
del zeloío frenesi 

de un amorofo cuidado. 


De fer dexo Embaxador, 


zelofo , amante, y galán, 

que cefían las del amor, 
quando de (por medio eftán 
obligaciones de honor. 
Garcifernandez el Conde 

de Caftilla foy, a quien 

toca efte agravio , por donde 
fe ha de. reftaurar tambien, 

í al Conde el abiímo efcondes 
que efla mi fangre agraviada 
en Doña Sol, y conmigo 
pos 
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Ordoño. No vió el Cielo igual traicion! 
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por mayor deuda obligada; 
. y alsi defde luego digo, 
puefta la mano en la elpaday 
- que Don Lifuardo el Conde 
es cobarde , y es traidor, 
y á quien es no correípondes 
y que elto hará mi valor 
verdad prefto aqui, y 4 donde 
me diere el tiempo ocafion, 
y conforme al valor mio 
pondré con efta intencion 
carteles de defafio 
en Caftilla, y en. Leon, 
en Francia, en Inglaterra, 
en Italia, en Alemania, 
facandole, fi le encierra 
como prodigio en Hircania, * 
de las venas de la tierra. 
De Doña Sol la opinion, 
teniendo deudos tan buenos, 
=verá con' latisfaccion; 
porque por Lara no es menos, 
que una Infanta de Leon. 
Ordoño, Conde de Caftilla , a mi 
me toca, como a [u Rey, 
la fatisfaccion , y aÍsi, 
por la'julticia , y la Ley, 
ferée lo que fiempre fui. 
Pues me llama el Julticiero 
Leon, con mi obligacion 
cumplir como debo efpero, 
quándo fuera de Leon 
el Conde folo heredero. 
Vos á Caítilla os bolved, 
Conde , hafta tanto que fea 
ocafion 5 y aora haced, 
que elto mas lecreto fea, . 
que es hacer á Sol merced, 
hafta que el Conde haya dado 
de Inglaterra á Leon 
la buelta , y perded cuidado, 
que yo tomo [fu opinion 
por mi cuenta. 
Garcifern. Confiado 
en efía palabra, quiero 
2 Burgos la buelta dar, 
á donde tu guíto elpero 
obedecer, y elperar 


al Conde. - 
Ordoño. El es Cavallero 
can valiente, que la: cara 
(quando fin Réy eftuviera, 
y vafíallo no fe hallara ) l 
4 ninguno, la elcondiera 
delos Manriquez de Lara: 
pero las armas aquí, : 
Conde, no han de fentenciar 
' lo que me compete a mi.  Vafe 
Garcifern. Jufticia es, que en lugar 
de Dios, relplandece en ti. Pafe. 
Blanca. Qué laltimolo lucefío 
en tan divina belleza, 
y en tal beldad! 
Linda. Dios te guarde, 
muger', qualquiera que féas. 
Sol. Duelale. el Cielo de mi. - 
Linda. Retiradla. ES 
Llevanjela , y Jale Relox de camino 
soto com botas, 
Relox. De tus bellas 
plantas los chapines belo, 
y en los copos de la denfa 
nieve de las blancas manos 
pongo efte pliego , que elpera 
porte , como de una Infanta, 
que pretende fer Condela. 
Linda. Quien eres? > 
Relox. No me conoces? 
- Tan prefto fe olvidan prendas 
de lo que fe quiere bien? 
Pofsible es , que no fe acuerda 
de Relox, Lacayo fuyo, 
en tres. femanas de aulencia ? 
El que te hablo á la partida, 
al que con tanta terneza 
del Conde encargafte entonces 
la brevedad de la buelta ? 
Relox foy , yo foy Relox. 
Linda. Relox, en mala hora vengas. 
Relox. Por cierto buenas albricias, 
para quien viene por ellas 
de polta en polta fin tripas 
mas de quarenta y feis leguas! 
Mal haya el hombre que fia, 
defpues que pna vez le aulentay 
en Infantas , ni en FOCINES. 


Cz Lindo 
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Linda. Ola, colgad de una almena 
a efte villano... *' ed 
Relox. Que dices? 
hablas de burlas , O veras2 
Linda. Prefto lo verás, infame, 
cómplice de mis ofenfas, 
que en las cartas de elle ingrato 
- me traes vivoras por letras. 
Relox. Yo he llegado 4 muy buen tiempo, 
para todas mis quimeras, 
a linda ocafion, por Dios. 
Quando. pensé , que me hicieran 
Conde en aquefta ocafion 
por albricias, de eftas nuevas, 
hallo tantas novedades! 
Linda. Ola. 
Salen Ordoño , Ortuño , y Soldados. 
Ordoño. Qué voces fon eltas? 
. Qué tiene la Infanta? 
Linda. Zelos, 
que es la pafsion mas. inquieta, 
que priva del alvedrio. 
Relox. Yo pienfo que efta fu Alteza - 
de aquella cabeza loca. 
Linda. Antes , villano, eltoy cuerda, 
porque se fentir. + 
Ordoño. Quién eres? á 
Relox. Un Lacayo, fin librea, 
del Conde Don Liluardo 
mi feñor , que es la primera 
vez y que fe ha vifto en' fu. vida 
con botas, y con elpuelas, 
que dexandole embarcado 
en la Coruña , ¡delea . . 
dar a: lu Alteza efte pliego, 
y bolver con la refpuefta 
al defembarcaríe el Conde: 
que hallé eftas puertas abiertas, 
y me metio el alborozo 
haíta los pies de fu Alteza; 
y quando pense falir 
con, un juro, para en cuenta 
de un Titulo de Vizconde, 
me, manda colgar, 
Linda.En efía 
relacion de tu camino, 
como olvidas la Romera 
de Santiago? 





Relox. Pues yo 
qué culpa tuve, 9 qué pena 
merezco , fí á mi, y á Lauro, 
a Ramiro, y á Fruela . 
nos mando bolver con él> 
que nolotros , en la emprella 
lervimos de tenedor, 4 
y €l trincho el ave. 
Ordoño. Confiefía 
lin tormento la verdad, 
y la informacion comienza 
bien por efta confefsion, 
Efcribe , Ortun , de tu letra 
los nombres de eltos criados 
del Conde, y á efte le metan 
donde ningunó , entre tanto, 
ni verle , ni hablarle pueda, 
y efte todo con filencio 
efto, en Palacio. 
Relox. Que venga 
a folo :efto un defdichado 
por «la pofta tantas leguas, 
fobre navajas, en filla, 
[obre tarafcas Gallegas! 
Ordoño. Llevadle. 
Linda. Guardete el Cielo 
por el focorro' que intentas 
dar, Ordoño, a mis agravios. 
Ordoño. El. pecho , Linda, fofsiega, 
que ha de fer tu efpofo el Conde, 
aunque le oponga la tierra 
de. por medio , y de tus zelos 
las ciegas .anfias defecha, 
porque con el elcarmiento 
de lo fumo de la pena, e 
culpas de la mocedad , 
facilmente le delcuentan. | 
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Efta lifonja a la vida, api. 
y zelos de Linda , es fuerza 
hacer con arte. 


Linda. No mires, 


Ordoño , pues que defeas 

ler Carholico Trajano, : 
ler Numa Efpañol-, las prendas >” 
del Conde )-mi-amor , mis zeloSy 


mi vida, mi honor, la meíma . ] 
langre que.tienes , que es mia, A 
fi a la juflicia que enfeñan 9 | 

las | 
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las leyes. de tus paffados 

puedes faltar, pues fin ella 

falta “el poder al.poder, 

el decoro á la verguenza, 

el miedo ¿la Mageltad, 

el amor: a la obediencia. 

Defnuda , Ordoño , el eftoque 
de la jufticia, no pierdas 

el nombre hafta aqui ganado: 

muera el Conde , aunque yo muera, 

no la paísion te acobarde, 
no la fangre te detenga, 

que ello es politica en fin, 

y en los Reyes que goviernan, 

tanto importa la jufticia 

en la paz, como en la guerra. 

Elto , Ordoño , contra si 

una loca te aconfeja, 

que de llorar folamente 

morir la queda de cuerda, 

aunque es grande la defdicha, 


que la muerte la confuela.  Pafe. 
Ordoño. Notable fuceflo ha fdo! 

figuela , Blanca. Vafe. 
Blanca. Qué fiera 

paísion ! Vafe..* 


Ortuño, Camina ,' Lacayo. 


. Relox. O mal haya la Romera, 


que fiendo ella la gozada, 
padece Relox la fuerza! 
Llevanle Ortuño, y los Soldados. 


POLEN EAEDO LE BEE 
JORNADA TERCERA. 


Salen Ordoño , y Blanca, 
Ordoño, Blanca? Blanca. Señor? . 
Ordoño. Cómo efta i 
la Infanta > 
Blanca. Tanto mejor, 
quanto el agravio al valor 
dando defengaños vá: 
porque ella la mifma ha fido 
en tan ciego penfamiento, 
caula de fu fentimiento 
es de bolverla el fentido: 
que eftando la ofenía en medio 
en una honrada muger, 


. Linda. Venir oy 


una propia viene dá fer” 

la enfermedad , y el remedio. 
Ordoño. Bien dices, que en el amor, 

lo que el tiempo no ha: podido, 

agravios con el olvido : 

curan de zelos mejor. 

Oy llega el Conde.en efecto. 
Blanca. Que temo de la prefencia 

nueva zeloía dolencia; 

y como Amor en efecto, 

de los ojos con los ojos > 

le aumentan juftos, O injultos, 

los agravios , y los guítos, 

las glorias , y los enojos. 
Ordoño. Bien ha menelter mas vidas 

[obre fu rigor , mirando 

á quien eftán efperando 

dos mugeres ofendidas. 

El Cielo me infpire el modo 

de fuerte, que por codicia, 

ni paísion a la jufticia 

no, falte , que es faltar todo 

el bien de un Reyno fin ella. 
Blanca, Quien en tan floridos años, 

con tan altos defengaños 

ha merecido por ella : 

el nombre, que le da Efpaña, ' 

demas de mucho valor, 

-de [us aciertos , feñor, 

la experiencia delengaña. 
Ordoño. Siempre he de fer el que fui. . 
Blanca. Su Alteza viene, feñor, 


Ordoño. La caula: de lu dolor 


me, tiene, Blanca, o mi, 
quando la pena la tiene 
con fentimiento tan grande. 
Sale Doña Linda muy bizarra, 
Hermana ? | 
Linda. Ya á que la mande 
vueítra Alteza, Linda viene. 
Ordoño. Fayores lon que me haceis; 
como eftais? | 
Linda. Mucho mejor, 
porque defcuento el amor 
en los agravios que vels. 
Ordoño. Qué ha fido la novedad 
“ de la gala? a 
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el Conde, y fer yo quien foy; 
y ya que a la voluntad 
no le debo elta alegria, 
a la obligacion refponde 
de la venida del Conde 
por precila deuda mia; 
pues. hafta- aora no puedo 
negar , que el Conde es mi elpofo, 
y entre tanto efto es forzolo. 
Ordoño. Admirado, Linda, quedo 
de tu raro entendimiento. 
Linda. Pluguiera al Cielo, que fuera 
menos, porque no [fupiera 
tener tanto fentimiento. 
Sale Ortuño. 
Ordoño, Qué hay de nuevo , Ortun? 
Ortuño. Señor, 
nuevas de que llegara 
muy prefto el Conde, que ya 
para prevenir mejor 
íu entrada, en la fala 2 donde 
le has de dar publica audiencia, 
con peregrina advertencia, 
que a [u ingenio correlponde, 
del Conde un criado elta 
una cortina poniendo, 
debaxo la qual entiendo, 
que con propofito vá 
de poner de Margarita 
el retrato .hermoío , y grave, 
porque en el punto que acabe 
la relacion, folicita 
enfeñartela con toda 
aquefta veneracion, 
como a Reyna de Leon. 
Al fin, tu dichoía boda 
llegue , feñor , para bien 
de tus Reynos. - 
. Ordoño. Dios te guarde, 
Ortun. Linda. Aunque llegan tarde 
mis albricias, para quien 
tan buenas nuevas ha dado, 
en todo fon de eftimar. | 
Ordoño, Que valor quiere moftrar! ap. 
Linda. Toma, y llamame al criado, 
. porque tambien fe las de. 
Dale una Jortija. 
Ortuño. Vivas mas años' que el Sol, 
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milagro hermofo Efpañol. 
Ordoño. Ortun , eflcucha. 
Hablan aparte el Rey, y Ortuñ0» 

Blanca. No sé 3 
1 á tan bizarro valor 
ninguno fe ha de igualar. 

Ordoño: Elto le ha de hacer fin dar 
lolpechas de mi rigor, 3 
que es importante el fecreta, 
como tambien el cuidados 
advierte, Ortun , fi el criado 
eftáa en la lifta. Ortuño, A elle efetó 
te entre a hablar ;, en ella eftá. + 

Ordoño. Pues hazle prender. 

Ortuño. Yo voy. Vafe. E 

Linda. Oy noímbre á tu nombre doy 
con el que el valor me dá. 

Sale Lauro, 

Lauro. De vueltra Alteza , feñor, 
befo los pies, y los vueítros, 
feñora , pido tambien, 
añadiendo el parabien 
de los que lo han de fer nueltros3. 
pues llega tan prefto el Conde 
a gozar el bien que aguarda. 

Linda. Siempre para el alma tarda. 

Lauro. Juftamente correfponde, 
feñora, tan gran fineza 
a la fe, al notable amor, 
con «que el Conde, mi feñor, 
idolaátra a vueltra Alteza, 
aunque ha eftado con cuidado 
de haver vifto, y con razon, 
que á fu delembarcacion 
las cartas le hayan faltado. 

Linda, Falta de falud ha fido. 

Toma, aunque merecen mas 
b 
4] 
l 
| 


” . t 
A E Y Y 







eltas nuevas que me das. 
Dale una Jortija, 8 
Lauro, Guarde , á pelar del olvidos 
el tiempo tus verdes años. ñ 
Linda. Inmortal debo de fer, 
pues: no han tenido [poder 
en mi algunos defengaños 
para matarme. Lauro. Recelo, 4" 
que habla Linda fofpechofa. 
Linda, Margarita: es muy hermoÍla?. 
Lauro, Los dos fois Soles del foca 
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lu beldad es peregrina, 
en la copia podeis ver, 
que yo he venido 4 poner 
debaxo de una cortina 
en la Sala, en que fu Alteza 
al Conde audiencia ha de dar 
quando le llegue á befar 
la mano. , 
Linda. Tanta belleza 
merece eflte aplaulo todo. 
Sale Ortuño. 
Ortuño. El Conde ha llegado ya 
a Palacio. 
Ordoño. Ven acá, 
cómo te llamas ? 
Lauro. De modo 
la nueva me ha alborotado, 
que eftoy fin mi de alegria, 
tanto en la fé pueden mia 
las reliquias que han quedado. 
Ortuño. Lauro es el ultimo aqui 
de la lifta. 
Ordoño. Ellos vinieron 
como mas menelter fueron: 
Prended a Lauro. 
Lauro. Ay demi! 
Ordoño. Delitos del Conde fon, 
en que eres complice. 


Lauro. Há Cielo! 


no fue vano mi recelo. 

Señora::- 
Linda. En elta ocafion 

no te he de poder valer. 

Llevadle prelo. 
Lauro. Sin duda, 

que contra el Conde fe mnda : 

de la fortuna el poder.  LElevanfele, 
Ortuño. Pienfo que el Conde elta aqui. 
Ordoño. Sillas, y defpeje , Ortun, 

toda la gente comun 

que huviere , y al Conde di 

a dónde eftá la cortina. 
Ortuño. A advertirlo al Conde voy. Vafe. 
Linda. Con qué fobreíalto eftoy! 
Blanca. Tiene fuerza peregrina 

Amor , aunque efte ofendido. 

Sale el Conde Don Lifuardo. 

Lifuardo. Dadme a belar vueltros pies» 


Linda, Ay , alma, que es lo que ves? 


- Ordoño. Seais , Conde, bien venido. 


Cómo venis? levantrad. 
L;fuardo. Defeando por los vientos 
- llegar con los penfamientos, 

alas de la voluntad. 

Linda. Ay , Blanca ! viendo prelente 
al Conde, con el rigor 

de la ofenía, y del amor, 

tiemblo , y ardo juntamentes 

mirandole, eftoy mortal: 
poísible es , que es éfte 4 quien 
yo llegué 4 querer tan bien, 
y me ha pagado tan mal ! 
Blanca. Señora , en efta ocafion 
- mas valor has de tener. 
Linda. Forzolo, Blanca, ha de fer. 
Lifuardo. Elcuchad la relacion. 

Luego que con tu Eftandarte | 

los quatro marinos montes, 

que el mar les diefle obligaron 
campo de criftal falobre, 
pro[peramente 4 cu fama 
lifonjero el viento entonces, 

de la Coruña 4 Piemut 

en breve tiempo nos pone. 

Apenas fobre la elpuma 

nos defcubrieron las torres, 

quando intentaron juntar 

dos élementos conformes; 

porque los alegres fuegos 

fueron tan grandes, que fobre 
el agua fu ardiente esfera 

paces juró aquella noche. 

Aqui paíse algunos dias, 

de Enrique efperando el orden, 

con la qual defde efte Puerto 

parti 4 la Corte de Londres. 

Honró mi recibimiento, 

dando grandeza a la Corte, 

fu Principe Feduardo, 

con los Inglefes conformes. ' 

Vine 4 apearme á Palacio 

con todo elte aplaufo , á donde 

los Reyes nos elperaban 

en los. miímos corredores. 

Llegué 4 belarles las manos, 

y al miímo tiempo le. pone AS 





La Romera de Santiago. 
Lifuardo. Qué fuceffo 
tan, eftraño ! 
Ordo, No relpondes ? 
Lifuardo. Señor , fizi- 
Ordoño, La turbacion 
en el roftro, en las razones 
ha fido el mas abonado 
teltigo > Que tienes, Conde, 
contra ti. ., 
Lifuardo. Señor , feñor::- : 
Ordoño. No te difculpes , ni Ignores, 
que ha de fer contra tal  yerro 
el valor, ni el blasón noble, 
parte, para que te valgan, 
en culpas que fon tan torpes, 
de [eguros privilegios, 
y de libres exenciones, 
Yo te cortaré las alas, 
que tan ciegamente rompen 
del Cielo en ofenía el viento 
con fobervias prefunciones. 
Lifuardo. De vueltra Alteza a los pies $ 
poftrado::- > A 
_ Ordoño.No : pafleis , Conde, 
adelante, quedaos , y haced 
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,  ¿á obícurecer Margarita 
. los reales refplandores. 
 Besé fu mano, y hallé 
mas criítal que tiene el Orbe, 
y entre rayos de oro, y nacar, 
¡prodigios de nieve, y flores, 
Levantóme con los brazos 
de la tierra, y preguntóme 
por tu lalud y juntamente 
con la de Linda, que gocen 
«largos años eltos Reynos; 
y a los Reyes que nos oyen, 
y que me efperaban, buelvo, 
y tus cartas doy entonces. 
Leyeronlas, y contentos 
con un firao me reíponden, 
donde la beldad Inglefa 
dio hermofas admiraciones. 
“ Apofentaronme dentro 
de Palacio, haciendo pobres 
las grandezas de Alexandro 
con varias oftentaciones; 
y deípues de algunos dias, 
que conferimos la dote, 
le firmaron los conciertos 


= 


de las Capitulaciones; 
A paa 
y remitiendo a las cartas 
lo demás, parti de Londres 


cuenta , que para que cobre 
fu honor Doña Sol, no fois 
hombre tan rico , tan noble, 


para embarcarme á Plemur, fino el mas trifle vafíallo, 





que eftaba dandome voces el mas humilde , el mas pobre, 
el deleo de llegar que hay en Leon; y por vida 
a verá Linda, y que logren de mi Corona, que tomen 


mis clperanzas aulentes 

el fruto de [us amores; 

y para hacerte lifonja, 

4 la partida el Rey dióme 

de Margarita un retrato, 

a fu eftatura conforme. 

Debaxo de efta cortina, 

que te .defcubro , fe elconde, 

lu gentileza te admire, 

y lu hermofura te aombre. 
Correfe la cortina, y efard debaxo Doña 

2 Sol de Peregrina, 

Ordoño. Es elle, Conde, el retrato 2 
Lifuardo. Que es efto, Cielos! ap. 
Ordoño. Conoces 
- €lta muger ? 


en vos todos efcarmiento, d 
y yo mas heroico nombre. Vaje. E 
L:fuardo. Señora , elpola, mi bien, 
lí de vos no le focorre 
mi _efperanza , eltoy perdido; 
hablad al Rey , no le enoje ls 
fin efcucharme. 4 
Linda. No se y : 
quien eres, que vienes , Conde, 
tan diferente, que aun ti 
pienfo , que no te conoces: 
El Rey ha de hacer jufticia, 
que fon fus obligaciones; 
remediete el Cielo, 
Lifuardo. Blanca, : E 
-figue a la Infanta ; y pues Ez, 
o 


Vafes 
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lo que la dices tambien, 


con palabras, con razones 
encarecidas , difculpa 

lus zelos, no la apalsiones 
tan a [ucofta; pues fabes, 
que fon de La edad: errores, 
y con alhagos al Rey, 
como puede , delenoje, 
porque lo tengo indignado; 
alsi dulcemente logres 

tus efperanzas y aísi 
tengas::- 


Blanca. No me atrevo , Conde, 


a hablar en ello 4 la Infanta, 

ni ella alóRey , porque conoce 

la condicion de [u hermano; 

bufca otros medios que importen.Dafe. 


Lifuardo. Ay hombre mas defdichado ! 


Sol, templad los arreboles, 

y [erenad los celages, 

que vueítros rayos efconden;s 
medie el Rey por ti mi cúlpa, 
no digo, que la perdone, 

que yerros de Amor, no es mucho, 
que tu miíma luz los dore. 
Yo quiero fer tu marido, 

Í de mi mano depone 

la accion que tiene la Infanta, 
y efclavo tuyo; difponte 


2 hablar al Rey, porque falto 


de fu gracia, no se donde 
tengo fegura la vida: 
que dices? que me relpondes? 


Sol. Que el Rey fabe lo que debe 


hacer en elto , conforme 

al blafon de la jufticia, 

que mantiene, y que diípone; 
pues yo quando correr vea 
tu alevoía fangre, 4 donde 
un Verdugo la cabeza 

de tu vil garganta corte, 

no me hartare de beberla, 
quede la venganza, Conde, 
ha de quedar mas fedienta 


mi hidropica fed entonces. 


Quiere irfe, y la detiene, 


_ Lifuardo. Efpera, Sol, no te aulentes 


de mi, que no foy la noche 


de Noruega, aunque eftoy puefto 
de tus deldenes al. Norte. 

Sal. Há, Sirena | no me encantes, 
alpid cruel, mo me toques, 
baíililco , no me mifes, 
cocodrilo, no me llores. .;  Vafes . 

Li/uardo. Echo la «fortuna “el. fello 
a mi deldicha. 

Salen Ortuño, 5 Soldados. 

Ortuño. Daos , Conde, 
a prifion. Lifuardo. Ortun ¿qué dices 2 


' Ortuñio; Que» vengo Conde , con orden 


de llevaros: preto: dad; 
la efpada, y paciencia, 
Lifuardo. A un hombre 
como yo, Ortun, [e le pide 
la elpada? A un hombre, que fobre 
Ja Luna, y el.Sol ha. puelto 
con tantos hechos fu nombre, 
y el ide lu Rey, manda el Rey 
dar la efpada, cuyo corte 
tanto Catholico acero, 
y Africano reconoce? . 
Vive Dios::- Ortuño. Conde, ellas colas 
no fe negocian con voces: 
Vafíallo de Ordoño fois, 
y es de Vaflallos traidores 
no obedecer á fus Reyes, 
y á los que los Reyes ponen 
en lu: lugar; 2 efto vengo, 
reprelentando lu nombre: 
obedecedle , 0 mirad, 
que vienen dofcientos hombres 
- Hijos-dalgo , y.Cavalleros 
conmigo , con orden , Conde, 
de mataros , fi intentais 
defenderos 3 no provoque 
vueítra: colera la ira 
en tan fuertes ocafiones 
del Rey, y de los que viencn, 
a vueltra prifion. Lifuardo. Baxome 
la fortuna hafta el abifmo 
de. las defdichas , que corren 
conmigo tormenta: Ortun, 
[obre mi, cabeza pone 
mi lealtad la orden del Rey: 
toma la elpada , y no tomes 
ocafion para decir, 
que 
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que no [oy leal. 
| Dale la efpada. 
Ortuño.Es , Conde, -: 
efía la mayor cordura, 
y el mayor valor; 
Lijuardo. Valores 
contra los Reyes no firven 
mas , que de agravios. A doónde,, 
í es lícito el preguncarlo, 
Ortun , voy prelo >: 
O/tuño. A las :torres : 
«de Palacio. Lifuardo. Vamos, pues, 
que no es bien que me congojen 
prifiones , pues las defdichas 
le hicieron para los hombres. Vanfe. 
Salen el Conde Garcifernandez. y Ximeno. 
Garcifern. Y labe el Rey que he llegado > 
Ximeno. Y llegas , Conde , 4 Leon 
a tan famola ocafion, 
. que oy dicen'que acompañado 
de fus Jueces, a donde 
le junta fu Real Confejo, 
fiendo de otro Numa elpejo, 
“alsifte “al. pleyto del: Conde. 
Garcifern, El. nombre de Jufticiero 
le conviene confervar 
fi quiere Ordoño reynar; 
í Se , el Caftellano acero 
verá en fu Vega defnudo, 
y el Ezla argentar las manos 
de los fuertes Caftellanos..: 
Ximeno. De fu prudencia, .no dudo, 
' que: fabrá Ordoño acudir 
a darte fatisfaccion. 
Garcifern. O: feráa Troya Leon: 
que no fe ha de perfuadir 
el Conde:Don Liltardo, 
que menos que con la vida. 
“ fatisface la ofendida | 
fangre ¡de Lara. Ximeno. Gallardo 
dicen que es el Conde. Garcifern. Si, 
y valiente Cavallero, 
que aunque enemigo, a fa acero 
no niego el valor que vi, 
quando cercando¡2: Leon, 
lobre el feudo de Caltillar '/- 
la Caftellana cuchilla 
semio el Sol, ¿. 
" ¿Hp 
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Ximeno. Tienes razon; 
que igualó 4 Marte efe dia. 


- Garcifern. Pero con elto ha borrado 


quanta opinion ha ganado; 
que es vileza, y cobardia, 

- que contradice al valor, 
ofender una muger, 

y mas tan noble. 
Ximeno. Al poder, 
á la fuerza del amor, 
no hay razon, valor , ni ley, 
porque Íu furia amenaza 
hafta lo invencible, 

Dentro voces. Plaza. 

Garcifern. Debe de lalir el Rey. 

Salen el Rey con memoriales , Ortuñy 
y Soldados. 

Ortuño. Todo el Confejo- te elpera, 
y no ha quedado en Leon 
Letrado en efta ocafion, 

3 quien la fama venera, 
que no aísifta en los eftrados 
en la defenfa , y ofenía 

del: Conde. 

Ordoño. Poca defenía 
calos tan averiguados 
pueden tener. 

Ortuño. Aquí efta 
Garcifernandez el Condé 
de Caftilla. 

Ordoño, Y correlponde 
al valor que tiene. 

Garcifern. Y ya 
a befar tus manos llega. 


Ordoño. Y yo con los brazoS, primos | / 


tantas mercedes eftimo: 
deíde el dia que en la Vega 
de Leon armado os vi, 
jamas (vel Cielo es refligo:)- 
que de pariente, y amigo : 
la inclinacion os perdi. y 
Garcifern. La milma , Ordoño valientór E 
debe al Conde. de Cafilla E 
vueftra Alteza. E | 
Ordoño. La cuchilla ¡; PS 
defnuda , y refplandeciente 
de mi Juíticia Real 
verán oy y como primero 


E E 


ayudo 


E 





ayudo a Sol: y elpero 
hacer mi nombre inmortal. 


Garcifern, La fama , Ordoño , que en efta 


edad haveis alcanzado, 
en calo tan «intrincado, 
nos promete, y manifelta, 
que ha de tener el fucefío, 
que á todos nos elle bien. 
Ordoño, Oy. quiero, , Conde , tambien, 
que a ver del Conde el proceflo 
“afsiftais junto conmigo. , 
Garcifern, Sois de la Julticia efpejo. 
Ordoño. Venid y que me eftá .el:Confejo 
efperando:, Conde 'amigo. - Panfe. 
Sale el. Conde Don Li/uardo con cadena. 
Lifuardo. Deldichas , qué me quereis? 
qué pretendeis de mi, agravios? 
no me perligais , memorias, 
dexadme morir , cuidados. 
Que infierno es elte que miro? 
á donde ya' por eltraño, | 
y foraítero del mundo 
los rayos del Sol no alcanzo, 
mo fon los. de las iras - 
de otro Sol' menos aviro, 
en correr los paralelos 
de las: fortunas que palo. 
Mas en parte (ay Sol hermofa!) 
muero contento , peníando, 
que gozando al Sol, di al Sol 
zelos, y embidia á fus rayos; 
y Í tu defden fupiera 
quanto mas me ha' enamorado 
la poflelsion , podria fer, 
que te obligara el milagro. 
Tocan dentro una Guitarra. 
Si no me engaño , imagino, 
que un inftrumento han tocado; 
Muficos deben de fer 
del terrero de Palacio, 
que al filencio de la noche 
fian fus anfías , cantando 
algun amante: 4 tocar 
.  buelven , qué ociolo cuidado! 
Cantan, Prefo tienen al buen Conde, 
- al Conde Don Lifuardo, 
porque forzó una Romera 
Camino de Santiago, 
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La Romera es de linage, 
ante el Rey le ha querellado, 
mandale prender el Rey, 
fin efcuchar fu delcargo. 
Lifuardo. Tan publicamente cantan 
mi defdicha! eftraño calo!.: 
Quiero efcuchar , que «imagino, 
que profigúen con el canto, 
Cantan. La prilion que le da el Rey 
lon las torres de Palacio, 
que compiten con el Cielo, 
y confinan con fus quartos: 
las guardas que el Conde tiene 
todos: eran Hijos-dalgo; 
treinta le guardan de dia, 
y de noche treinta y quatro: 
- ya levantan para el Conde 
en la plaza un cadahallo, 
“yy para los «delincuentes 
hay dos horcas a los lados. 
Ajffomafe Relox en lo mas alto. 
Relox. Cante otra vez, ruego 4 Dios, 
en Galeras el vellaco, 
que la hiftoria gargantea - 
del Conde Don Lifuardo, 
por lo que me' toca 4 mi, 
que foy Lu menor criado, 
por las nuevas de las horcas, 
y albricias del cadahalío. 
Quién pudiera defde aqui, 
Mulíico de los diablos, 
tirarte una almena. 
Lifuardo. Ay Cielos! j 
Relox. Aqui abaxo fe han quejada: 
-Í1 fue del Conde el fufpiro ? 
- que fegun lo que han cantado 
debe de eftár prelo aqui: 
quiero faberlo: há de abaxo. 
Lifuardo. Pienfo que de las almenas 
de efte omenage llamaron. 
Relox. Conde mi feñor. 
Li/uardo, Quién es? 
Relox. Quién en elte campanario 
puede eftar , que no fea tordo, 
o Relox> E 
Lifuardo. Relox , hermano; 
al eftás prelo? EN 


Relox. Señor, 


D2 * dos 
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dos mefes ha , que aqui paflo: 
con arañas , y ratones 
notables penas , y es harto 
tener. narices , y orejas 

a las horas que te hablo. 
Qué hay del mundo por allá> 


que hafta aora que he elcuchado - 


tu fucefío infaulto , y triíte. 

cantar á elle mentecato 

Muíico de Bercebú, 

que otra vez cante a Pilatos, 

no fupe que eftabas prefo 

en las torres de Palacio. 
Lifuardo. Apenas a ver el Cielo: 

a ella Plaza de Armas falgo 

efta noche , quando efcucho : 

cambien de mi muerte el quando. 
Relox. Tambien me ha cabido ¿mi 

un poco'de horca, no vamos 

muy lejos uno del otro; 

pero yo eftoy confolado, - 

con que en efeíto, con efta 

pofltrera carta de pago 

han acabado conmigo 

Alguaciles, y Efcrivano, 

que falir del fufodicho 

no ferá el menor defcanfo, 

que puede alcanzar con Dios 

un delincuente Lacayo; 

que me he vifto en las parrillas 


de un potro, pafíando el trago - 


mas agrio, que palíar puede 
un complice Sagitario, 
que á no valerme la lengua, 
oy era por mis pecados 
cecina de la jufticia. - 
Lifuardo. Como ? E 
Relox. Confefse de plano. 
Lifuardo. No elpere menos de ti. 
Relox. Ni yo. | 
Lifuardo. En efeíto , villano. 
Relox. Luego vi, fiendo Relox, 
que havian de hacerme quartos: 
aunque me importa primero, 
no eftando defde tan alro, 
lr es pofsible: hacer contigo 
de mi conciencia un defcargo. 
Lifuardo. Pues delcuelgate £ puedes 
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a efta Plaza de Armas: 
Relox. Tanto 
lo defeo , que he de hacer 
efcala de los pedazos 
de dos mantas, donde he fido 
ficete-durmiente empanado. 
Lifuardo. La traza mejor elige, 
y baxa , Relox. 
Relox. Ya baxo, 


aunque al Turco fe lo ufurpe. Entraft- 
paffando 


-Lifuardo. Quanto por mi eltá 
parece fueño : Si eftoy 
diípierto , O durmiendo acafo?. 
durmiendo debo de eftár, 

aunque yo sé que me engaño, 
porque folamente, fueña 
la defdicha un defdichado. 
Sale Relox, 


Relox. Gracias al Cielo , que llego | ñ 


d verté.. o 
Lifuardo. Dame los brazos, 
que eftoy alegre de verte, 
puello, que me has condenado. 
Relox. Confieflo , Conde , que foy. ,. 
para tormentos muy. flaco, 
y que jamas en mi, vida 
de robuíto me he preciado; 
pero ya que naci al mundo 
con eftrella de ahorcado, 
un elcrupulo en tu amor 
te he de revelar. 
Lifuardo. Di. 
Relox. Quando 
te partifte de Leon 
a Inglaterra , me echaron , 
para ti defde unas rejas, 
de las bellifsimas manos 
de Liuda , una Vanda verde, 
de cuya ocafion gozando 
un hidalgo foraftero, 
que en lo fobervio, y bizarro, 
en lo atrevido , en lo airofo 
me parecio Caftellano, 
me la arrebató en el viento, 
diciendome , que 4 mi amo ) 
le dixefle, como un hombre: 
de. mas valor, de mas altos 
merecimientos , y prendas, 
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zelolo , y enamorado la vida por elta puerta, 

me la quitaba, y que aquellos que he abierto aora en el quarto 

favores tan foberanos del Rey mi hermano con efta 

merecerlos no podia llave 3 moftrar he intentado, 

un Cavallero , un Vaflallo que me debais por poftrero 

como ti, menos que fiendo bien el de la vida. 

Monarca como Alexandro, Lifuardo. Tanto 

del mundo, d Garcifernandez os. debo , que no imagino 

Conde de Caftilla. con muchas poder pagaros. 
Lifuardo. Eltraño Linda. Dexando á una parte aora 

luceflo ! Hay mas? las ceremonias, mi hermano 
Relox. Mas. : 7 con todo el Real Confejo, 
Lifuardo. Qué mas? a muerte os ha condenado, 
Relox, Qué mas? que yo di dos pafíos, viendo , que todos los Jueces, 

y requiriendo la efpada, y todos quantos Letrados, 

pueíta enel pomo la mano, tiene Leon , fe conforman 

le adverti, que le dexaba en que pudierais calaros: 

con, ella, y me fui callando con Sol; porque las palabras, 

haíta aora , por no darte que nos dimos, y las manos 

peladumbre , y procurando : fueron de tiempo futuro, 

latisfacer mi conciencia . - y Ífirvieron de un contrato 

te lo digo “al poftrer paño. no mas; por folo el decoro, 
Lifuardo. A: buen tiempo 5 vive Dios, que fe debe al foberano 

que eftoy por darte, villano. nombre de hermana de un Rey, 
Relox. De qué te enojas? havias, mandan por razon de eftado, 

yendo entonces caminando, que murais , fatisfaciendo 

de 'matarle por poderes? también con elto el agravio 
Lifuardo. No 3 mas pudiera el ágravio de Doña Sol: no efpereis mas, 

a Leon bolverme entonces, - Que amanece, y los rayos 

que las feñas que me has dado del Sol pueden fer efpias 

de Garcifernandez fon, del. que dexais agraviado. 

Conde de Caflilla , bravo Efía pelada cadena 

pretendiente de la. Infanta, recoged entre los brazos, 

que zelolo , y defpechado y caminad, que en el Parque 

quilo empeñarme con effa hallareis , Conde , un cavallo, 

bizarria. | que corriendo con el viento : 
Relox. Es temerario! compite , para elcaparos. 

un jayáns me pareció. Sueldo «os dará el Cordoyés 
Lifuardo. Es fiempre el miedo muy alto. Rey, 0 el Moro Sevillano, 
Relox. Pienfo que aora han abierto con que pafleis; y a Dios, Conde. 

una puerta , y fiento paífos, Lifuardo. Dadme a belar ellas manos. 
Lifuardo. Los de mi muerte ferán, Linda. Bafta ya , Conde, partios, 

pues que la eltoy elperando. que la piedad me ha obligado 

Qué es efío ? de haver llegado ad tener 
Salen Doña Blanca con una vela , y Doña nombre de vueftra. 

Linda con una llave. Lifuardo. Yo parto 

Linda. Conde , yo foy, fin alma a efcapar la vida.. 


no Os turbeis, que vengo á daros Linda. Hafta falir de Palacio a 
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dia quien os guie. A Dios. Vanf?. 
Lifuardo. A Dios. 
Relox. Yo figo tus pallos, 
«y acoto las ancas , Conde, 
de elle hipogrifo , pues hago 
de motilon delincuente 
la figura. 
Lifuardo. Relox , vamos. Vanfe. 
Salen Bermudo , y Pelayo. 
Pelayo..Tanto al decoro del Rey 
le debe, que declarando,  - 
que el dela Infanta no ha fido 
matrimonio , han fentenciado 
4 muerte al Conde, y levantan 
en la Plaza el cadahalío. 
Bermudo. No puede haver [ucedido 
jamás tan notable cafo. 
Pelayo. Con efto queda tambien 
fatisfecho el agraviado 
honor de Sol, la opinion ' 
de Ordoño inmortalizando.. 
Bermudo. Efpectaculo elpantolo 
ha de [er. 
Pelayo, Que alborotado., 
por el calo eftá Leon! 
y es tan general el llanto 
de los hombres, y mugeres, 
que en el lamentable aplaufo 
le conoce lo que quieren 
al Conde Don Lifuardo. : 
Bermudo. Era: de todos bien quifto, 
por valiente, y cortefano. 
Tocan caxas. 
Pero qué caxas fon eftas? 
Pelayo. Corriendo vá el vulgo vario 
de la Ciudad a los muros. 
Sale Fabila. 
Bermudo. Fabila, que es elto? 
Fabila. Un raro , 
-fuceffo. : 
Bermudo, Cómo ? 
Fabila. Elcuchad. 
A notificar entrando 
a Don Lifuardo el Conde 
la fentencia , el Secretario 
alborotado bolvio 
al Rey. de no haverle hallado 
en la prifion , fin laber 
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quien pudo ponerle en falvo. 
Garcifernandez el Conde 
de Caftilla , imaginando, 
que de la Infanta, ú del Rey 
ha fido calo penfado, 
en la Vega de Leon, 
con quatro mil Caftellanos, 
que trujo para efte efecto 
de eícolta , en abierto campo 
delafñió al Rey , y a todos 
quantos en aquefte cafo: 
han intervenido , deudos, 
y amigos del Conde , eftando 
«de Sol a Sol en la Vega, 
defpues de haverle retado 
de cobarde , fi no acude 
en aquelte miímo plazo 
a bolver por fu opinion 
el Conde Don Lifuardo. 
- Pienfo,:que Ordoño , fin duda, 
pues es igual, faldra al campo 
con el Conde de Caftilla, 
porque tiene de bizarro, 
y de valerofo Ordoño* 
en las ocafiones , tanto, de 
como de Rey Jufticiero. 3 
Pelayo: A ver efte aflombro vamos. Va 
Al són de caxas,y clarines ván JalicW? 
Ximeno con bafion y y luego el Conde 
Caftilla armado 3 y por otra parte pal 
Ordoño tambien armado , y Ortu- 
ño con baflon. A 
Ordoño. Coude de Caltilla, ya 
tienes a Ordoño en el campo, 
que no esila primera vez, A 
“que en él me vé el Sol armado. 
Bien fabe el Cielo, que eftoy 
libre de lo que imputando 
me eltáas fin razon: mas debo 
lalir , Conde , como falgo 
a tu delafio , viendo 08 
que eres mi igual: aqui eftamo% * 
refuelvete , que en la elpada. 
la mano puelta te aguardo. 
Garcifern, Ordoño , ya vés que ehof 4 
en la defenía empeñado ; 
de Doña Sol, y no puedo 
bolver a Burgos, dexando 
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fin fatisfacer fu honor; 
y. el Conde Don Lifuardo ' 
faltando , es razon que tú 
me dés , Ordoño, en tal calo,, 
por el la fatisfaccion. ] 
Tocan caxas > y clarines, y fale Doña 
Sol armada , y Urraca tambien: 
armada. o 
Sol. Y yo tambien á tu lado, 
Conde , con aquel valor 
que tengo de Lara, aguardo 
á la Infanta de Leon, 
porque no hay duda, que ha dado 
ella libertad al Conde, 
a cofta de mis agravios. 
Y aísi la reto, y la obligo, 
viendome armada en el campo, 
que falga a fatisfacerme- 
con las armas en la mano. 
Tocan caxas , y clarines ,, y falen Doña 
Blanca , y Doña Linda. 
Blanca. Doña Sol, a relponderte 
dos Damas de fu Palacio 
por Linda vienen, elpera, 
que el Rey, y el Conde hagan campo, 
que luego vernos podrás 
a las dos aqui. 
Ordoño. Qué eftamos 
elperando? * 
Garcifern. Que nos partan 
¿el campo, y el Sol, 3 
Ordoño. Ya talco 
elfpuma , y colera , como 
fuele el Andaliz cavallo * 
quando efcucha la trompeta, 
por vér los aceros blancos, 
dando reflexos al dia, 
y apurandole al Sol rayos. 
Salen el Conde Don Lifuardo armado y 
Relox con bafion. 
Lifuardo, Aguarda , Garcifernandez, 
que ya va Don Liluardo, 
y el Sol, Conde de Caftilla, 
aun no ha llegado al Ocalo. 
Garcifern, Notable valor! 
Lifuardo. Aqui ] 
me tienes ya , Caftellano, 
«que el valor , mas que el peligro, 
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Ti 
conmigo ha podido tanto, 3 
que haviendome dado Linda 

por una puerta del quarto 

de Ordoño libertad oy, 

con piadolo pecho humano, 

y fabiendo en el camino, 

que me retabas , llamando 

á mi Rey a defafo, 

venciendo por el agravio 

¿con el honor el temor 
de la muerte , delarmando 
un Soldado de los tuyos, 
que halle en el Ezla apartado ' 
de- fu: Quartel, me prelento , 
antes: que -le haya aulentado 
el Sol, a bolver por mi, 
como quien foy , difculpando 
a mi Rey, y juntamente 
a cobrar determinado 
vengo una Vanda, que tienes 
contra mi guíto , penílando, 

- que era tan [ufrido yo, 
como he fido defdichado, 

Garcifern, Sobervio vienes. 

Lifuardo, Reluelto : - 
dirás mejor. : 

Garcifern, Tan bizarro 
no te imagine jamás. 

Lifuardo. Pues has. eftado engañado, 
que efto que vés, es lo menos 
que parezco. 

Garcifern. Que. aguardamos 
a palabras, fi hay aceros? 

Lifuardo. Ello es lo melmo que aguardo. 

Linda. Deteueos, y pues es 
aquefta Vanda, que traigo 
por los ojos la: que dice, 
quiero bolverla a [u mano 
del Conde, con eflta mia 
de efpofa, porque en el campo 
defenderla mejor pueda 
del Conde Don Lifuardo, 
que pues efta declarada 
ja nulidad, y han eftado 
prendas mias en poder 
del de Caftilla , elperando 
efta eleccion, que fea 
muy al guíto de mi hermano, 

pues 
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pues fi repara en que di 

la mano a Don Lifuardo, . 

para belar , cada dia 

lo doy á qualquier vaflallo,, 
acuda a [u obligacion, 

como es razon, entre tanto, 
ue del Conde de Caftilla 

Loy muger. 

Garcifern. Yo loy tu efclayo. 

Lifuardo. Yo , hermola Sol , fi merezco 

la tuya y digo otro tanto. 

Sol. Tuya foy. 

Ordoño. Heroicamente, S 
Linda, el pleyto has fentenciado; 
dadme , Conde de Caltilla, 
los brazos. 

Garcifern. Siempre mis brazos 
han de effár á tu fervicio, 


FIN. 


Con Licencia , en VaLencia , en la Imprenta de Jofep! 
Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva, jun 
_al Real Colegio de Corpus Chrifti , en donde fe. 

hallara efta , y otras de diferentes A 
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con eterna amiltad. 
Lifuardo. Danos 

tus manos 4 mi, y a Sol. 
Ordoño. Quiero tambien abrazaroSe' 
Relox. No fobrará para mi 

algun- codo de un abrazo, 

pues foy de los delincuentes, 

que fe han buelto a Dios? 
Ordoño, A Lauro, p 

a Ramiro, y 2 Fabila, 

que eftan en efto culpados, 

hare contigo merced. 
Relox. Vivas tres hanegas de añ0S. 
Ordoño. Vamos 4 Leon. 
Todos. Con eflo 

da fin, dichofo Senado, 

para fines mas dichofos, 

la Romera de Santiago.” 





